〈增壹阿含經．十不善品第四十八〉


*增壹阿含
經卷第四十四

東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯

十不善品第四十八

第一經（EĀ48：1）
解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1629頁，注5：「本經敍說十惡之果報；當遠離十惡，修行正見。參閱增支部(A. 10. 206.Maṇi 摩尼珠)、雜阿含卷三十七第一○三五～一○三六經(大正二‧卷三七‧一○四七～一○四八經)。
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分

（一）明造十惡業之果報

1、殺生果報及其因緣
　  爾時，世尊告諸比丘：「其有眾生，修行殺生，廣布殺生，種地獄罪，餓鬼、畜生行；若生人中，壽命極短；所以然者，由害他命。
2、偷盜果報及其因緣
若有眾生（786a）盜他物者，種三惡道之罪；若生人中，恒遭貧匱
，食不充口，衣不蓋形；皆由盜故，劫奪物者，卽斷他命根。
3、邪婬果報及其因緣
若有眾生，好喜貪泆
，種三惡道；若生人中，門不貞良
；竊盜淫泆
。

4、妄語果報及其因緣
若有眾生妄語者，種地獄罪；若生人中，為人所輕，言不信受，為人所賤
；所以然者，皆由前世妄語所致。
5、兩舌果報及其因緣
若有眾生兩舌者，種三惡道之罪；設生人中，心恒不定，常懷愁憂；所以然者，由彼人兩頭傳虛言故。

6、惡口果報及其因緣
若有眾生麁言者，種三惡道之罪；若生人中，為人醜
弊，常喜罵呼；所以然者，由彼人言不專正之所致也。

7、綺語果報及其因緣
若有眾生鬪亂彼此，種三惡道之罪，設生人中，多諸怨憎
，親親
離散；所以然者，皆由前世鬪亂之所致也。

8、貪慾果報及其因緣
若有眾生嫉妬者，種三惡道，若生人中，乏諸衣裳；所以然者，由彼人起貪嫉故。

9、瞋恚果報及其因緣
若有眾生起害意，種三惡道；設生人中，恒多虛妄，不解至理，心亂不定；所以然者，皆由前世恚怒所致也，無有慈仁。
10、邪見果報及其因緣
若有眾生，行邪見者，種三惡道；若生人中，乃在邊地，不生中國，不覩三尊道法之義，或復聾盲瘖瘂，身形不正，不解善法、惡法之趣
；所以然者，皆由前世無信根故，亦不信沙門、婆羅門、父母、兄弟。
（二）明遠離十惡之法，應修行正見
比丘知之：由此十惡之報
，致此殃舋
。是故，比丘！當離十惡，修行正見
。如是，比丘！當作是學！」
三、流通分
　　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第二經（EĀ48：2）

解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1631頁，注3：本經敍說：
(一)佛於說戒時默然，阿難三請說戒，佛言眾中有不淨者，此後不復說戒。
(二)目乾連入定觀察，知馬師、滿宿不淨，將二人驅逐離場。
(三)佛為說七佛出世時聖眾數目、聖眾清淨期限、禁戒偈等。
(四)佛為說過去諸佛滅度後，法不久存，而釋尊法當久存，弟子眾多。
小部‧自說經(Ud. 5. 5)、律藏‧小品(Cv. 9. 1)、增支部(A. 8. 20. Uposatha 布薩)、中阿含第三十七經瞻波經(佛光一‧三一二)、劉宋‧佛陀什共竺道生等譯彌沙塞部和醯五分律卷二十八(大二二‧一八○)、西晉‧法炬譯佛說恆水經(大一‧八一七)、西晉‧法炬譯法海經(大一‧八一八)、後漢‧鳩摩羅什譯佛說海八德經(大一‧八一九)，參閱小部‧法句經注釋(DhpA. 3. p. 236)。
一、序分
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分
（一）佛在十五日不說禁戒之因緣

1、阿難請世尊為諸比丘講說禁戒，世尊卻默然不語

爾時，世尊十五日說戒時，將諸比丘，前後圍
遶，往詣普會講堂。爾時，世尊默然觀察，諸聖眾寂寞不語。是時，阿難白佛言：「今
日（786b）聖眾盡集講堂。唯然，世尊！當與諸比丘說禁戒。」爾時，
世尊亦復默然不語。

2、雖然過了三時，世尊還是默然不語
是時，阿難須臾
復白佛言：「今正是時，宜說禁戒，初夜
欲盡。」
　  爾時，世尊復默不語。爾時，阿難須臾復白佛言：「中夜
欲竟，眾僧勞頓
，唯願世尊以時說戒！」爾時，世尊復默然不語。
是時，阿難須臾復白佛言：「後夜
欲盡，唯願世尊以時
說戒！」
3、佛言眾中有不淨者，所以此後不復說戒
佛告阿難：「眾中不淨者故不說戒。今聽上座
，使說禁戒。若僧上座，不堪任說戒者，聽持律
說禁戒。若無持律
者，其能誦戒通利
者，當唱之使說戒。自今已
後，如來更不說戒，眾中不淨。如來於中說戒，彼人頭破為七分
。如彼酬羅果無
異。」
4、目乾連入定觀察，知馬師、滿宿不淨，將二人驅逐離場，世尊還是不說禁戒
是時，阿難悲泣交集，並
作是說：「聖眾今日便為孤窮
，如來正法去
何速疾
？不
淨之人出何速疾？」
是時，大目乾
連便作是念：此眾中何等毀法之人，在此眾中乃令如來不說禁戒？是時，大目*乾連入三昧定，遍觀聖眾心中瑕穢。
爾時，目連見馬師、滿宿二比丘在眾會中，是時目連即從座起，至彼比丘所，而告之曰：「汝等速起，離此座中，如來見譏
，由卿等故，如來不說禁戒。」
爾時，二比丘默然不語。是時，目連復再三告曰：「汝等速起，不須住此。」
是時，彼比丘默然不對。是時，目連即前捉手將至門外，還取門閉，前白佛言：「不淨比丘*已將在外，唯然世尊時說禁戒。」
佛告目連：「止！止！目連！如來更不與比丘說戒，如來所說言不有二，還詣座所。」
5、目連自覺得失職，不堪任行維那之法，而請世尊差遣他人
是時，目連復白佛言：「今此眾中*已生（786c）瑕穢，我不堪任行維那
法，唯願世尊更差餘人。」爾時，世尊默然可之。是時，目連頭面禮世尊足，還就本座。
（二）七佛出世時的時劫、聖眾數目、聖眾清淨期限、禁戒偈等
是時，阿難白世尊言：「毘婆尸如來出現世時聖眾多少？為經幾時，乃生瑕穢？乃至迦葉
弟
子多少？云何說戒？」
1、莊嚴劫
末所出現的三佛

（1）毗婆尸如來
佛告阿難：「九十一劫有佛出世
，名毘婆尸
如來、至真、等正覺，出現世間。爾時，三會聖眾：初一會時比丘有百千
六萬八千聖眾；第二會時十六萬聖眾；第三會時十萬聖眾，皆是阿羅漢。彼佛壽八萬四千歲，百歲之中聖眾清淨。彼佛恒以一偈為禁戒：
　  「忍辱為第一，佛說無為最
；不以剃鬚髮，害他為沙門。」

是時，彼佛以此一偈，百歲之中而為禁戒，*已生瑕穢，便立禁戒。
（2）試詰如來

復於三十一劫中，有佛名試
詰
如來、至真、等正覺，出現於世。爾時，亦復三會聖眾：初一會時有十六萬聖眾；第二會時十四萬聖眾；第三會時十萬聖眾。彼佛爾時，八十年中清淨無瑕穢，亦說一偈：
　  「若眼見非邪，慧者護不著
；棄捐於眾惡，在世為黠慧
。」

爾時，彼佛八十年中說此一偈，後有瑕穢，更
立禁戒。爾時，*試詰佛壽七萬歲。
（3）毗舍羅婆如來
於彼劫中，復有佛出現世間，名曰毘舍羅婆
，亦三會聖眾：初會之時十萬聖眾，盡是羅漢；第二會時八萬羅漢；第三會時七萬羅漢，諸漏已
盡。毘舍羅婆如來七十年中無瑕穢。爾時，復以一偈半
為禁戒：（787a）
「不害亦不非，奉行於大戒；於食知止足，床座亦復然；
執志為專一，是則諸佛教。」

七十年中以此一
偈
為禁戒，後有瑕穢，更立禁戒。
毘舍羅婆如來壽七萬歲。

2、賢劫最初出現的四佛
（1）拘樓孫如來

於此賢劫
中，有佛出世，名曰拘
樓孫
如來，出現世間。爾時，二會聖眾：初會之時七萬聖眾，皆是阿羅漢；第二會時六萬阿羅漢。彼佛爾時，六十年中無有瑕穢。彼佛爾時，以二偈以為禁戒。

　  「譬如蜂採華，其色甚香潔；以味惠施他，道士
遊聚落
；
　    不誹謗於人，亦不觀是非；但自觀身行，諦觀
正不正。」

六十年中說此二偈，以為禁戒，
自此已
來，以有瑕穢，便立禁戒。彼佛壽六萬歲。
（2）拘那含牟尼如來

於此賢劫中有佛出世，名曰拘那含牟尼如來
、至真、等正覺。爾時，二會聖眾：初會之時六十萬聖眾，皆是阿羅漢；第二會時四
十萬聖眾，皆是阿羅漢。爾時，彼佛四十年中無有瑕穢，以一偈為
禁戒：
　 「執志
莫輕戲，當學尊寂道；賢者無愁憂，常滅志所念 。」

四十年中說此一偈，以為禁戒，
自此*已來，便有瑕穢
，更立禁戒。彼佛壽四萬歲。

（3）迦葉如來

於此賢劫有佛，名為迦葉
，出現世間。爾時，彼佛亦二會聖眾：初會之時四十萬眾；第二會時三十萬眾，皆是阿羅漢。二十年中無有瑕穢，恒以一偈，以為禁戒：（787b）
　  
「一切惡莫作，當奉行其善；自淨其志意，是則諸佛教。」

二十年中說此一偈，以為禁戒，
犯禁之後*，更立制限。爾時，迦葉佛壽二萬歲。

（4）釋迦牟尼佛
我今如來出現於世，一會聖眾千二百五十人，十二年中無有瑕穢，亦以一偈為
禁戒：
　    「護口意清淨，身行亦清淨；淨此三行跡，修行仙人道。」

十二年中說此一偈，以為禁戒，
以生犯律之人，轉有二百五十戒。
（三）世尊囑咐眾比丘，今後半月集眾僧說戒時先啓白如律
自今*已後眾僧集會，啟白如律：『諸賢！咸聽！今十五日說戒，今僧忍者，眾僧和合。』說禁戒以啟此已
，設有比丘有所說者，不應說戒，各共默然。若無語者，應為說戒，乃至說戒序
後
，復當問：『諸賢！誰不清淨？』如是再三：『誰不清淨？』清淨者，默然持之。然今人壽命極短，盡壽不過百年。是故，阿難。善
受持之。」
（四）明過去諸佛及釋迦佛滅度後的遺法存留在世間的時間
爾時，阿難白世尊言：「過去久遠諸佛世尊，壽命極長，犯律者少，無有瑕穢。然今人民壽命為
短
少，不過十十
。過去諸佛滅度之後，有遺法住世，為經幾時？」
佛告阿難：「過去諸佛滅度之後，法不久存。」
阿難白佛言：「設如來滅度之後，正法存世當經幾時？」
佛告阿難曰：「我滅度之後，法當久存。迦葉佛滅度後，遺法住七日中。汝今，阿難！如來弟子為少，莫
作是觀，東方弟子無數億千，南方弟子無數億千。是故，阿難！當建此意：我釋迦文佛壽命極長。所以然者，肉身雖取滅度，法身存在，此是其義。當念奉行！」
三、流通分
爾時，阿難及諸比丘聞佛（787c）所說，歡喜奉行。

第三經（EĀ48：3）
解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1641頁，注11：本經敍說：
(一)彌勒佛示現時，國土豐樂，眾生善良如鬱單曰人，並有蠰佉轉輪聖王出世，七寶具足、四大寶藏應現，食物豐足。
(二)彌勒佛三會說法，弟子眾多，皆為釋尊之遺教弟子，並教弟子思惟十想等釋尊之舊法，千歲之中，眾僧清淨，以一偈為禁戒，遺法存八萬四千歲。
(三)欲值彌勒佛世，當勤精進不懈，承事諸師，供養諸法。
參閱中阿含第六十六經說本經(佛光一‧四六七)、增一阿含非常品第四六○經(佛光四‧一八四○)。
一、序分
聞如是： 
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園，與大比丘眾五百人俱。

二、正宗分
（一）阿難請問世尊末來彌勒佛出現時代的種種事跡
爾時，阿難偏露右肩，右膝著地，白世尊言：「如來玄鑒
，無事不察，當來、過去、現在三世皆悉明了，諸
過去諸佛姓字、名號，弟子菩薩翼從
多少，皆悉知之，一劫、百劫、若無數劫，悉觀察知
。亦復知國王、大臣、人民姓字，斯
能分別。如今現在國界若干，亦復明了。將來久遠彌勒出現，至真、等正覺，欲聞其變；弟子翼從佛境豐樂，為經幾時？」
佛告阿難：「汝還就座，聽我所說，彌勒出現，國土豐樂，弟子多少，善思念之，執在心懷。」是時，阿難從佛受教，即還就座。

（二）世尊告訴阿難彌勒佛降生時代的環境與背景

1、閻浮地的國土豐樂，風調雨順，豐衣足食，百姓都無貪著財寶，而且都很友善等等
爾時，世尊告阿難曰：「將來久遠於此國界，當有城郭
名曰雞頭，東西十二由旬，南北七由旬，土地豐熟，人民熾盛，街巷成行。爾時，城中有龍王名曰水光，夜雨澤香，晝則清和
。
是時，雞頭城中有羅剎鬼名曰葉華，所行順法，不違正教，伺
人民寢寐之後，除去穢惡諸不淨者，又以香汁而灑其地，極為香淨。阿難當知：爾時，閻浮地東、西、南、北十萬由旬，諸山河石壁皆自消滅，四大海水各據一方。
時，閻浮地極為平整，如鏡清明，舉閻浮地內，穀食豐賤
，人民熾盛，多諸珍寶，諸村落相近，雞鳴相接。是時，弊花果樹枯竭，穢惡亦自消滅，其餘甘美果樹，香氣殊好者，皆生乎地。爾時，時氣和適，四時
順節
，人身之中無有百八之患。貪欲、瞋恚、愚癡不大殷勤
。人心平均皆同一意，相見歡悅，善言相向，言辭一類，無有差（788a）別。如彼欝單曰人，而無有異。
是時，閻浮地內人民大小皆同一嚮
，無若干之差別也。彼時男女之類意欲大小便，地自然開，事訖之後，地復還合。爾時，閻浮地內自然生粳米
，亦無皮裹
，極為香美，食無患苦。所謂金銀、珍寶、車磲
、瑪
瑙、真珠、虎
珀，各散在地，無人省錄
。
是時，人民手執此寶，自相謂言：「昔者之人由此寶故，各相傷害，繫閉牢獄，更無數苦惱，如今此寶與瓦石同流，無人守護。」
2、蠰佉轉輪聖王出世，七寶具足、四大寶藏自然應現
爾時，法王出現，名曰蠰
佉
，正法治化，七寶成就。所謂七寶者：輪寶、象寶、馬寶、珠寶、玉女寶、典兵寶、守藏之寶，是謂七寶
。領此閻浮地內，不以刀杖，自然靡
伏；如今，阿難！四珍之藏：乾陀越
國伊羅鉢
寶藏，多諸珍琦
異物，不可稱計；第二彌梯羅
國般綢大藏，亦多珍寶；第三須賴吒
大國有寶藏，亦多珍寶；第四婆
羅奈
蠰佉有大藏，多諸珍寶，不可稱計。此四大藏自然應現，
諸守藏人各來白王：「唯願大王以此寶藏之物，惠施貧窮！」爾時，蠰佉大王得此寶已，亦復不省錄
之，意無財物之想。時，閻浮地內自然樹上生衣，極細柔軟，人取著之，如今欝單曰
人自然樹上生衣，而無有異。
3、法王有位大臣名修梵摩為人顏貌端正，而修梵摩有一妻名梵摩越如天帝妃
爾時，彼王有大臣，名曰修梵摩，是王少小同好，王甚愛敬。又且顏貌端正
，不長、不短，不肥、不瘦，不白、不黑，不老、不少。是時，修梵摩有妻，名曰梵摩越，玉
女中最極為殊妙，如天帝妃，口作優
鉢蓮花香，身作栴檀香，諸婦人八十四態
，永無復有，亦無疾病亂想之念。
（三）彌勒菩薩降生、出家、成佛、說法，度化了無數的諸天人民等等事跡
1、彌勒菩薩觀察時機已到，於兜率天降生人間

爾時，彌勒菩薩於（788b）兜率
天，觀察父母不老、不少，便降神下應，從右脅生，如我今日右脅生無異，彌勒菩薩亦復如是。兜率諸天各各唱令：「彌勒菩薩已
降神下
。」是時，修梵摩即與子立字，名曰彌勒
，有三十二相
、八十種好
。
莊嚴其身，身黃金色。爾時，人壽極長，無有諸患，皆壽八萬四千歲，女人年五百歲然後出適
。
2、彌勒出家之後，就在當天夜半，坐在龍華樹下，成就無上正等正覺
爾時，彌勒在家未經幾時，便當出家學道。爾時，去雞頭城不遠，有道樹名曰龍華，高一由旬，廣五百步。時，彌勒菩薩坐彼樹下，成無上道果；當其夜半，彌勒出家，即其夜成無上道。
3、地神及天人得知彌勒菩薩已成就無上正覺，各各都輾轉相告

時，三千大千剎土，六變震動，地神各各相告曰：「今彌勒*已成佛！」轉至聞四天王宮：「彌勒*已成佛道！」轉轉聞徹三十三天、焰
天、兜*率天、化自在天、他化自在天，聲展轉乃至梵天：「彌勒*已成佛道！」
4、魔王及八萬四千的天子，得法眼淨

爾時，魔名大將以法治化，聞如來名教音響
之聲，歡喜踊躍，不能自勝，七日七夜不眠不寐。是時，魔王將欲界無數天人，至彌勒佛所，恭敬禮拜。

彌勒聖尊與諸天漸漸說法微妙之論。所謂論者：施論、戒論、生天之論，欲不淨想，出要為妙。爾時，彌勒見諸人民*已發心歡喜，諸佛世尊常所說法：苦、習
、盡、道，悉與諸天人廣分別其義。爾時，座上八萬四千天子諸塵垢盡，得法眼淨。
爾時，大將魔王告彼界人民之類曰：「汝等速出家。所以然者，彌勒今日*已度彼岸，亦當度汝等使至彼岸。」
5、善財長者與八萬四千人證阿羅漢果
爾時，雞頭城中長者，名曰善財，聞魔王教令，又聞佛音*響
，將八萬四千眾，至彌勒佛所，頭面禮足，在一（788c）面坐。爾時，彌勒漸與說法微妙之論，所謂論者：施論、戒論、生天之論，欲不淨想，出要為妙。爾時，彌勒見諸人民心開意解，如諸佛世尊常所說法：苦、*習、盡、道，與諸人民廣分別義。爾時，座上八萬四千人，諸塵垢盡，得法眼淨。
是時，善財與八萬四千人等，即前白佛：「求索出家，善修梵行，盡成
阿羅漢道。」爾時，彌勒初會八萬四千阿羅漢。

6、蠰佉王與八萬四千人證阿羅漢果
是時，*蠰佉王聞彌勒已
成佛道，便往至佛所，欲得聞法。時，彌勒
與說
法，初善、中善、竟
善，
義理深邃
。
爾時，大王復於異時立太子，賜剃頭師珍寶，復以雜寶與諸梵志，將八萬四千眾生
，往至佛所，求作沙門，盡成道
果，得阿羅漢。

7、修梵摩和梵摩越成就須陀洹，其餘十六萬八千人成就阿羅漢果

是時，修梵摩大長者聞彌勒*已成佛道，將八萬四千梵志之眾，往至佛所，求作沙門，得阿羅漢。唯修
梵摩一人，斷三結
使，必盡苦
際。

是時，佛母梵摩越復將八萬四千婇女
之眾，往至佛所，求作沙門。是
時，諸女人盡得羅漢。唯有梵摩越一人，斷三結使，成須陀洹。

8、剎帝利婦人與數千萬人，同往佛所求作沙門；其中有越次取證，或有不取證
爾時，諸剎利婦聞彌勒如來出現世間，成等正覺，數千萬眾往至佛所，頭面禮足，在一面坐，各各生心，求作沙門
，出家學道，或有越次
取證，或有不取證者。
爾時，阿難！其不越次取證者，盡是奉法之人，患厭一切世間不可樂想。
（四）世尊囑咐四大聲聞，等到世尊的教法滅盡時方可入滅，唯除大迦葉須等彌勒佛出現才可入滅
爾時，彌勒當說三乘之教，如我今日弟子之中，大迦葉者行十二頭陀
，過去諸佛所善修梵行，此人常佐彌勒，勸化人民。」爾時，迦葉去如來不遠，結加
趺坐，正身正意，繫念（789a）在前。
爾時，世尊告迦葉曰：「吾今年已
衰耗，年向八十餘。然今如來有四大聲聞，堪任遊化，智慧無盡，眾德具足。云何為四？所謂大迦葉比丘、君屠鉢漢比丘、賓頭盧比丘、羅云比丘。汝等四大聲聞要不般涅槃，須吾法沒盡，然後乃當般涅槃。大迦葉亦不應般涅槃，要須彌勒出現世間。所以然者，彌勒所化弟子，盡是釋迦文佛弟子，由我遺化得盡有漏。
（五）彌勒佛三會說法，所教化的弟子，皆為釋尊之遺教弟子
 1、初會
摩竭國界毘提村中，大迦葉於彼山中住。
又彌勒如來將無數千人眾，前後圍遶，往至此山中，遂蒙佛恩，諸鬼神當與開門，使得見迦葉禪窟。
是時，彌勒伸右手指示迦葉，告諸人民：「過去久遠釋迦文佛弟子，名曰迦葉，今日現在，頭陀苦行最為第一。」是時，諸人民見已，歎未曾有，無數百千眾生，諸塵垢盡，得法眼淨。或復有眾生，見迦葉身已，此名為最初之會，九十六億人，皆得阿羅漢。斯等之人皆是我弟子。所以然者，悉由受我教訓之所致也。亦由四事因緣：惠施、仁愛、利人、等利。

爾時，阿難！彌勒如來當取迦葉僧伽梨著之。是時，迦葉身體奄然
星散
。是時，彌勒復取種種香華
，供養迦葉。所以然者，諸佛世尊有恭
敬心於正法故。彌勒亦由我所受正法化，得成無上正真之道。

2、第二初與第三會
阿難當知：彌勒佛第二會時，有九十四億人，皆是阿羅漢，亦復是我遺教弟子，行四事供養之所致也。又彌勒第三之會九十二億人，皆是阿羅漢，亦復是我遺教弟子。

（五）彌勒佛教導弟子思惟十想，同時也是當年釋迦佛教導弟子，成就阿羅漢之法
爾時，比丘姓號皆名慈氏弟子，如我今日諸聲聞（789b）皆稱釋迦弟子。爾時，彌勒與諸弟子說法：「汝等比丘！當思惟無常之想、樂有苦想、計我無我想、實有空想、色變之想、青瘀之想、腹
脹之想、食不消想、血想、一切世間不可樂想。所以然者，比丘當知：此十想
者，皆是過去釋迦文佛與汝等說，令得盡有漏、心得解脫。

（六）釋迦佛的弟子，過去世曾修習種種梵行之故，才能遇到彌勒佛的教化

若復此眾中釋迦文佛弟子，過去時修於梵行，來至我所；或於釋迦文佛所，奉持其法，來至我所；或復於釋迦文佛所，供養三寶，來至我所；或於釋迦文佛所，彈指之頃，修於善本，來至此間；或於釋迦文佛所，行四等心
。來至此者；或於釋迦文佛所，受持五戒、三自歸，來至我所；或於釋迦文佛所，起神寺廟，來至我所；或於釋迦文佛所，補治故寺，來至我所；或於釋迦文佛所，受八關齋法
，來至我所；或於釋迦文佛所，香花供養，來至此者；或復於彼聞佛法，悲泣墮淚，來至我所；或復於釋迦文佛，專意聽法
，來至我所；復盡形壽善修梵行，來至我所；或復書讀諷誦，來至我所者；承事供養，來至我所者。」
是時。彌勒便說此偈：
　「增益戒聞德，禪及思惟業；善修於梵行，而來至我所。
　  勸施發歡心，修行心原
本；意無若干想，皆來至我所。 
　  或發平等心，承事於諸佛；飯食於聖眾，皆來至我所。
　  或誦戒契經，善習與人說；熾然於法本，今來至我所。（789c）
　  釋種善能化，供養諸舍利；承事法供養，今來至我所。
　  若有書寫經，頒
宣
於素
上；其有供養經，皆來至我所。
　  繒綵
及眾物，供養於神寺；自稱南無佛，皆來至我所。
　  供養於現在，諸佛過去者；禪定正平等，亦無有增減。
　  是故於佛法，承事於聖眾；專心事三寶，必至無為處。」
阿難當知：彌勒如來在彼眾中當說此偈。爾時，眾中諸天、人民思惟此十想
，十一姟
人諸塵垢盡，得法眼淨。

（七）彌勒佛的教化之下，千歲之中以一偈為禁戒，遺法存八萬四千歲
彌勒如來千歲之中，眾僧無有瑕穢，爾時恒以一偈，以為禁戒：
　  「口意不行惡，身亦無所犯；當除此三行，速脫生死淵。」
過千歲之後，當有犯戒之人，遂復立戒。

彌勒如來當壽八萬四千歲，般涅槃後，遺法當存八萬四千歲。所以然者，爾時眾生皆是利根。
（八）欲遇彌勒佛世，當勤精進不懈，承事諸師，供養諸法
其有善男子，善女人，得見
彌勒佛，及三會聲聞眾，及鷄頭城，及見*蠰佉王，并四大藏珍寶者，欲食自然粳米，并著自然衣裳，身壞命終生天上者，彼善男子、善女人，當勤加精進，無生懈怠，亦當供養諸法師承事，名華
、擣
香種種供養無令有失。如是，阿難！當作是學。」
三、流通分
爾時，阿難及諸大會聞佛所說，歡喜奉行！
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東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯
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第四經
（EĀ48：4）
解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1655頁，注6：「本經敍說： 

（1） 佛為諸比丘廣演七佛名號、種姓、道樹、所化弟子眾、侍者、壽命；
（2） 三世諸佛，皆說七佛之本末，當念奉行此記佛名號經。
參閱長部(D. 14.Mahāpadāna-suttanta 大本經)、長阿含‧第一經大本經(佛光一‧一)、宋‧法天譯佛說七佛經(大一‧一五○上)、宋‧法天譯毗婆尸佛經(大一‧一五四)、失譯七佛父母姓字經(大一‧一五九)。
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
 （一）世尊為眾比丘說七佛的名號、種姓、道樹、所化弟子數量、侍者、壽命等事
1、世尊為諸比丘廣演七佛事跡的起因
　　爾時，眾多比丘集普會講堂，各生此念：今如來甚奇！甚特！過去取般涅槃者，亦復知彼姓名、種族、持戒、翼從
，皆悉分明，三昧、智慧、解脫、解脫見慧，身壽有長短，皆悉知之。云何，諸賢！為是如來分別法處，極為清淨，知彼諸佛姓字所出之處乎？為是諸天來至佛所而告此耶？
爾時，世尊以天耳徹聞眾多比丘各興此論，便往至諸比丘所，在中央坐。
爾時，世尊告諸比丘：「汝等集此為何等論？欲說何法？」
　　諸比丘白佛言：「我等集此，論正法之要。諸人各興此論議
如來甚奇！甚特！乃能知過去諸佛世尊名字姓號，智慧多少，靡
不貫
博，甚可奇雅！云何，諸賢！為是如來分別法界，極為清淨，知彼諸佛姓字所出之處乎？為是諸天來至佛所而告此耶？」
爾時，世尊告諸比丘：「汝等欲得聞過去諸佛神智之力乎？姓字名號、壽命長短耶？」
　　諸比丘對曰：「今正是時，唯願世尊敷演
其義！」
佛告諸比丘：「汝等善思念之，吾當與汝廣演其義。」爾時，眾多比丘從佛受教。
2、世尊知諸比丘集會談論之因，並為眾比丘演說七佛事跡之內容
（1）七佛出世的時劫及各佛的名號

A、過去莊嚴劫末有三佛出現在世間
　　世尊告曰：「比丘當知：過去九十一劫有佛出世，號毗婆尸
如來、至真、等正覺。復次，三十一劫有佛出世，名（790b）式詰
如來、至真、等正覺。復於彼三十一劫內有佛、名毘舍羅婆
如來出世。

B、現在賢劫有四佛出現在世間
於此賢劫
中有佛出世，名拘屢孫
如來。復於賢劫中有佛出世。名拘那含牟尼
如來、至真、等正覺。復於賢劫中有佛出世，名曰迦葉
。復於賢劫中，我出現世，釋迦文如來、至真、等正覺。
」
爾時，世尊便說此偈：

　          「九十一劫中，有佛毗婆尸；三十一劫中，式詰如來出；
　　　        復於彼劫中，毗舍如來現
；今日賢劫中，四佛復出世；
　            拘孫那迦葉，如日照世間；欲知名字者，其號悉如是。」

（2）七佛出生時的種族

「毘婆尸如來者出剎利
種，式詰如來亦出剎利種，毘舍羅婆如來亦出剎利種，拘  屢孫如來出婆羅門種，拘那含牟尼如來出婆羅門
種，迦葉如來出婆羅門種，如我今出剎利種。」
　　爾時，世尊便說此偈：

　　    「前佛有現者，皆出剎利種；拘孫至迦葉，出於婆羅門。
　　　    最尊無能及，我今天人師；諸根而淡泊，出於剎利姓。」

（3）七佛出生時的姓號
「毘婆尸如來姓瞿曇
，式詰如來亦出瞿曇，比
舍羅婆亦出瞿曇
，迦葉如來出迦葉姓，拘樓孫拘
那*含牟尼
亦出迦葉姓，同上而無異，我今如來姓瞿曇。」
爾時，世尊便說此偈：

　      「如初諸三佛，出於瞿曇種；後三至迦葉，出於迦葉姓。（790c）
　　　    如我今現在，天人所奉敬；諸根而淡泊，出於瞿曇姓。」
  （4）七佛出生時的俗姓
「比丘當知：毘婆尸如來姓拘鄰若
，式詰如來亦出拘*鄰
若，毘舍羅婆如來亦
出拘鄰若，拘屢孫如來出婆羅墮，拘那*含牟尼如來*亦出婆羅墮，迦葉如來*亦出婆羅墮，如我
今如來
、至真、等正覺出於拘鄰若。
」
爾時，世尊便說此偈：

　     「如初諸三佛，出於拘鄰若；後三至迦葉，出於婆
羅墮。
　       如我今現在，天人所奉敬；諸根而淡泊，出於拘鄰若。」

（5）七佛在不同的樹下成道
「毘婆尸如來坐波羅利華
樹下而成佛道，式詰如來
坐分陀利
樹下而成佛道，毘舍羅婆如來坐波羅
樹下而成佛道，拘屢孫如來坐尸利沙
樹下而成佛道，拘那*含牟尼如來坐優頭跋羅
樹下而成佛道，迦葉如來坐尼拘留
樹下而成道果，如我今日如來坐吉祥
樹下而成佛道。」

爾時，世尊便說此偈：

　「初一成佛道，波羅利樹下；式
坐分陀利，毘舍坐波羅；
　       拘孫坐尸利，拘那跋羅下；迦葉拘留樹，吉*祥我成道；
　       七佛天中天
，照明於世間；因緣坐諸樹，各成其道果。」

（6）七佛弟子之數量
「毘婆尸如來弟子有十六萬八千之眾，式詰如來弟子之眾有十六萬，毘舍羅婆如來弟子之眾十萬，拘屢孫如來弟子之眾有八萬（791a）人，拘那*含牟尼如來弟子之眾有七萬人，迦葉如來弟子之眾有六萬眾，如我今日弟子之眾，有千二百五十人，皆是阿羅漢，諸漏永盡，無復諸縛。」

爾時，世尊便說此偈：

　      「百千六萬八，毘婆尸弟子；百千及六萬，式詰弟子眾；
　　      百千比丘眾，毘舍婆弟子；拘孫八萬眾，拘那 *含七萬；
　　      迦葉六萬眾，皆是阿羅漢；我今釋迦文，千二百五十；
　　      皆是真人行，布現於法教；遺法餘弟子，其數不可計。」


  （7）七佛的侍者
「毘婆尸如來侍者，名曰大導師
；式詰如來侍者，名曰善覺
；毘舍羅婆如來侍者，名曰勝眾
；拘屢孫如來侍者，名曰吉祥
；拘那*含牟尼如來侍者，名曰毘羅先
；迦葉如來侍者，名曰導師
；我今侍者，名曰阿難。」

爾時，世尊便說此偈：

　      「大道
及善
覺，勝眾與吉祥；毘羅先導師，阿難第七侍；
　        此人供養聖，無有不得時
；諷誦又受持，不失其義理。」

（8）七佛的壽命
「毘婆尸如來壽八萬四千歲，式詰如來壽七萬歲，毘舍羅婆如來壽六萬歲，拘屢孫如來壽五萬歲
，拘那含如來壽四萬歲
，迦葉如來壽二萬歲，如我今日壽極減少，極壽不過百歲。」

爾時，世尊便說斯偈：

　     「初佛八萬四
，次佛七萬歲；毘舍婆六萬；拘留壽五萬；（791b）
　       一
萬二萬年；是拘那*含壽；迦葉壽二萬，唯我壽百年。」

（二）佛為阿難說七佛本末之緣因
「如是，諸比丘！如來觀知諸佛姓名號字，皆悉分明，種類出處靡不貫練，持戒、智慧
、禪定、解脫皆悉了知。」

爾時，阿難白世尊言：「如來亦說，過去恒沙諸佛取滅度者，如來亦知，當來恒沙諸佛方當來者，如來亦知。如來何故不記爾許
佛所造？今但說七佛本末
。」

佛告阿難：「皆有因緣本末故，如來說七佛之本末──

※ 舉喻說明
過去恒沙諸佛，亦說七佛本末；將來彌勒出現世時，亦當記七佛之本末；若師子應如來出時，亦當記七佛之本末；若承柔順佛出世時，亦當記七佛之本末；若光焰佛出現世時，亦當記七佛之名號；若無垢佛出現世時，亦當記迦葉之本末；若寶光佛出現世時，亦當記釋迦文之本末。」

爾時，世尊便說此偈：

　      「師子、柔順、光，無垢及寶光；彌勒之次第，皆當成佛道。
　　　      彌勒記式佛，師子記毘舍，柔順記拘孫，光焰記牟尼，
　　　      無垢記迦葉，皆說曩
所緣；寶光成三佛，亦當記我號。
　　　      過去諸三佛，及以將來者，皆當記七佛，曩所之本末。」

「由此因緣故。如來記七佛名號耳！」
　（四）以上世尊所陳述有關七佛的事跡，取名為《記佛名號經》
爾時，阿難白世尊言：「此經名何等？當云何奉行？」

佛告阿難：「此經名曰記佛名號。當念奉行！」

三、流通分
爾時，阿難及諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！

第五經（EĀ48：5）
解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1667頁，注1：本經敍說：
(一)師子長者別請供養舍利弗等五百阿羅漢。
(二)佛為羅云說別請五百羅漢之功德，不及供養僧眾所差一人；譬如不能分別飲盡一切江河諸水，由飲海水故，已飲盡諸流；又如酥不得廣普於水，油能遍滿水上；當念供養聖眾比丘僧。
(三)佛為師子長者說平等惠施；佛讚許師子能不別凡聖，廣施眾生，為優婆塞中第一平等施弟子。
一、序分（791c）
聞如是：

一時，佛在羅閱城迦蘭陀竹園所。

二、正宗分
（一）師子長者別請供養舍利弗等五百阿羅漢
是時，師子長者往至舍利弗所，頭面禮足，在一面坐。

爾時，師子長者白舍利弗言：「唯
願尊者當受我請！」

是時，舍利弗默然受請。是時，長者見尊者默然受請，便從坐
起，禮足而退。復至大目乾
連、離越、大迦葉、阿那律、迦旃延、滿願子、優婆
離、須菩提、羅云、均頭沙彌，如此上首者請五百人。

是時，師子長者即還，辦具種種極妙飲食，敷好
座
具，又白：「時到！諸真人羅漢靡
所不監
，今食具已
辦
，唯願屈顧，臨覆
下舍！」

爾時，諸大聲聞各著三衣，持鉢入城至長者家。時，長者見諸最尊坐已
定，手自斟酌
，行種種飲食。見諸聖眾食已訖，行清淨水。人施一白[疊*毛]
，前受呪願
。
是時，尊者舍利弗與長者說極妙之法，便從*坐起而去，還詣靜室。

（二）羅云言供養五百羅漢之功德，福報不可限量及更何況供養一羅漢
爾時，羅云至世尊所，頭面禮足，在一面坐。爾時，世尊問曰：「汝今為從何來？」

羅云報云：「師子長者今日來見請。」

佛告之曰：「云何！羅云！飲食為妙
？為不妙？為細
耶？為麁耶？」
羅云報曰：「飲食極妙，又且豐多。今此白*[疊*毛]，從彼得之。」

佛告羅云：「眾僧斯
有幾人？上*坐
是誰？」

羅云白佛言：「和上
舍利弗最為上首，及諸神德
弟子有五百人。」

佛告羅云：「云何，羅云！彼長者獲福為多乎？」

羅云白佛言：「唯然，世尊！彼長者得福之報不可稱計。施一羅漢其福難限，何況大神妙
天人所敬奉
？今五百人均是真人，其福有何可量？」

（三）世尊譬喻說明別請五百羅漢之功德，不及僧眾所差一人
1、舉河水與海水為喻
佛告羅云：「今施五百羅漢之功德，若從眾中僧次
，（792a）請
一沙門，請已，供養；計此眾中差
人之福，及與五百羅漢之福，百倍、千倍、巨億萬倍，不可以譬喻為比。所以然者，眾中所差
，其福難限，獲甘露滅盡之處。羅云當知：猶如有人自誓說曰：『吾要當飲此江河諸水。』彼人為堪
任不乎？」

羅云白佛言：「不也，世尊！所以然者，此閻浮地極為廣大。此閻浮地有四大河
：一者
恒伽，二者
新頭，三者
私陀
，四者
博
叉。一一河者，從有五百，然
此人終不能飲水使盡，但勞其功，事終不成也。」

「彼人復作是說：『我自有方便因緣？可得飲諸水使盡。』云何有因緣得飲諸水？

爾時，彼人便作是念：我當飲海水，所以然者，一切諸流。皆歸投
乎
海。云何，羅云！彼人能得飲諸水乎？」 

羅云白佛言：「如此方便可得飲水使盡。所以然者，一切諸流皆歸*乎海。由此因緣故，彼人得飲水盡。」

佛告之曰：「如是，羅云！一切私施
猶如彼流，或獲福，或不獲福。眾僧者如彼大海。所以然者，流河決水以入于海，便滅本名，但有大海之名耳！羅云！此亦如是，今此十人皆從眾中出，非眾不成。云何為十？所謂向須陀洹、得須陀洹、向斯陀含、得斯陀含、向阿那含、得阿那含、向阿羅漢、得阿羅漢、辟支佛、佛，是謂十人皆由眾中，非獨自立。

羅云！當以此方便，知其眾中差者，其福不可限量。是故，羅云！善男子、善女人欲求其福不可稱計，當供養聖眾。

2、舉酥和油為喻
羅云當知：猶如有人以酥
投水凝
，不得廣普，若以油投水，則遍滿其（792b）上。
是故，羅云！當念供養聖眾比丘僧。如是，羅云！當作是學！」

（四）佛為師子長者說平等惠施
爾時，師子長者聞如來歎說施眾之福，不歎說餘福。爾時，長者以餘時，往至世尊所，頭面禮足，在一面坐。

爾時，師子長者白世尊言：「適
聞如來而歎說施眾之福，不歎別請人之福，自今已
後常當供養聖眾。」

佛告之曰：「我不作爾說：『當供養聖眾，不供養餘人。』今施畜生猶獲其福，何況餘人？但我所說者福有多少。所以然者，如來聖眾可敬、可貴，是世間無上福田。今此眾中有四向、四得
及聲聞乘、辟支佛乘、佛乘。其有善男子、善女人欲得三乘之道者，當從眾中求之。所以然者，三乘之道皆出*乎眾。長者！我觀此因緣義，故而說此語耳！亦不教人應施聖眾，不應施餘人。」

（五）長者聞世尊教誡後，立誓實行平等施
爾時，長者白世尊言：「如是，如
尊教勅！自今*已後，若作福業，盡當供養聖眾，不選
擇人施。」
爾時，世尊與彼長者說微妙之法，令發歡悅之心。長者聞法已，即從*座起，頭面禮足，便退而去。
1、天人來告知長者悉分別施，施此得福多，施此得福少
爾時，師子長者意欲施立福業。爾時，諸天來告之曰：「此是向須陀洹之人，此是得須陀洹，施此得福多，施此得福少。」爾時，天人即歎頌曰：

　      「如來歎擇施，與此諸德士
；施此獲福多，如良田生苗。」

爾時，師子長者默然不對。爾時，天人復語長者：「此是持戒人，此是犯戒人；此向須陀洹人，此是得須陀洹人；此向斯陀含人，此是得斯（792c）陀*含人；此向阿那*含，此得阿那含；此向阿羅漢，此得阿羅漢；此是聲聞乘，此是辟支佛乘，此是佛乘，施此得福少，施此得福多。」
2、長者憶起如來教誡而不選擇施

爾時，師子長者默然不對。何以故爾？但憶如來教誡
，不*選擇而施。

爾時，師子長者復以餘時，至世尊所，頭面禮足，在一面坐：「我自憶念請聖眾飯之，有天來告我言：『此是持戒，此是犯戒；此人向須陀洹；此人得須陀洹；乃至三乘皆悉分別。』又
說此偈：

　  「如來歎擇施，與此諸德士；施此獲福多，如良田生苗。」
「時我復作是念：如來教*誡不可違戾
，豈當生心*選擇施乎？終無是非之心、高下之意也。時我復作是念：我當盡施一切眾生之類，汝自持戒受福無窮，若使犯戒自受其殃。但愍眾生，非食不濟命。」

（六）佛讚許師子長者能不分別凡聖，廣施眾生
佛告長者：「善哉！善哉！長者！行過弘誓，菩薩所施心恒平等。長者當知：若菩薩惠施之日，諸天來告之：『族姓子
當知：此是持戒人，此是犯戒人，施此得福多，施此得福少。』爾時，菩薩終無此心：此應施，此不應施。然菩薩執意而無是非，亦不言此持戒，亦不言此犯戒。是故，長者！當念平等惠施，長夜之中獲福無量。」

（七）佛讚許師子長者為優婆塞中第一弟子平等施
是時，師子長者憶如來教*誡，熟視
世尊，意不移動，即於*座上，得法眼淨。是時，師子長者即從*座起，頭面禮足，便退而去。

爾時，長者去未久，佛告諸比丘曰：「此師子長者憶平等施故，又視如來從頭至足，即於*座上得法眼淨。」爾時，世尊告諸比丘（793a）：「我優婆塞中第一弟子平等施
者，所謂師子長者是。」

三、流通分
爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。

第六經（EĀ48：6）
解題
《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1667頁，注1：本經敍說：
(一)十千梵迦夷天以偈讚舍利弗。
(二)舍利弗入金剛三昧，有惡鬼以拳打其頭，雖頭痛而無損。
(三)佛為諸比丘說拘屢孫佛之弟子等壽，入金剛三昧，牧人誤謂其命終，以火焚燒之而不傷；入金剛三昧，能免除一切傷害；當求方便，行金剛三昧。
(四)佛讚許舍利弗，並勸諸比丘當勤加勇猛精進，如舍利弗。
小部‧自說經(Ud. 4. 4)，參閱雜阿含卷五十第一三二七經(大正‧卷五○‧一三三○經)、別譯雜阿含卷十六第三二九經(大二‧四八五上)。
一、序分
聞如是：

一時，佛在羅閱城迦蘭陀竹園所，與大比丘眾五百人俱。

二、正宗分

（一）十千梵迦夷天人以偈讚舍利弗尊者
爾時，尊者舍利弗在耆闍崛
山中屏
猥
之處，補納
故衣。爾時，有十千梵迦夷天
從梵天
沒
，來至舍利弗所，頭面禮足，各圍遶侍焉
。又以此偈而歎頌曰：

　    「歸命人中上，歸命人中尊；我等今不得
，為依何等禪？」

（二）舍利弗入于金剛三昧
是時，十千梵
迦夷天說此語已，舍利弗默然可之。爾時，諸天以見舍利弗默然可已
，即禮足退去。諸天去未遠，舍利弗即入金剛三昧
。

（三）有二鬼從彼虛空而過，遙見舍利弗結跏趺坐在定中
是時有二鬼，一名伽羅，二名優婆
伽羅。
毘沙門天王使遣至毘留勒天王所，欲論人、天之事。

是時，二鬼從彼虛空而過，遙見舍利弗結加
趺坐，繫念在前，意寂然定。

（四）伽羅鬼欲拳頭打舍利弗的頭而被優波伽羅鬼勸阻；伽羅鬼不受勸告，優波伽羅鬼只好離去
伽羅鬼謂彼鬼言：「我今堪任
以拳
打此沙門頭。」

優波伽羅鬼語第二鬼曰：「汝勿興此意打沙門頭。所以然者，此沙門極有神德，有大威力，此尊名舍利弗，世尊弟子中聰明高才
無復
過是
，智慧弟子中最為第一。備於長夜，受苦無量。」

是時，彼鬼再三曰：「我能堪任打此沙門頭。」

優波伽羅鬼報曰：「汝今不隨我語者，汝便住此，吾欲捨汝去此。」

惡鬼曰：「汝畏此沙門乎？」

優波伽羅鬼曰：「我實畏之。設汝以手打此沙門者，此地當分為二分。正爾，當暴風疾雨，地亦振動，諸天驚動。地已振動，四天王亦當驚怖
；四天王已（793b）知於我等，不安其所。」是時惡鬼曰：「我今堪任辱此沙門。」善鬼聞已，便捨而去。

（五）伽羅鬼因拳打舍利弗的頭的緣故而墮入地獄
時，彼惡鬼即以手打舍利弗頭。是時，天地大動，四面有暴風疾雨，尋時
來至，地即分為二分，此惡鬼即以全身墮地獄中。

（六）因金剛三昧力的緣故，舍利弗雖被惡鬼拳打其頭，但並沒有受到損害
爾時，尊者舍利弗即從三昧起，整衣服，下耆闍崛山，往詣竹園至世尊所，頭面禮足，在一面坐。

爾時，佛告舍利弗曰：「汝今身體無有疾病乎？」

舍利弗言：「體素無患，唯苦頭痛。」
世尊告曰：「伽羅鬼以手打汝頭，若當彼鬼以手打須彌山者，即時須彌山便為二分。所以然者，彼鬼有大力故。今此鬼受其罪報故，全身入阿鼻地獄中。」

爾時，世尊告諸比丘：「甚奇！甚特！金剛三昧力乃至於斯！由此三昧力故無所傷害。正使須彌山打其頭者，終不能動其毫
毛。

※佛舉等壽比丘的事跡
所以然者，比丘聽之：於此賢劫中有佛，名拘屢孫如來、至真、等正覺。彼佛有二大聲聞：一名等壽，二名大智。比丘等壽，神足第一；比丘大智，智慧第一，如我今日舍利弗智慧第一，目*乾連神足第一。爾時，等壽、大智二比丘，俱得金剛三昧。當於一時，等壽比丘在閑
靜之處，入金剛三昧。時，諸牧牛人、牧羊人、取薪草人，見此比丘坐禪，各各自相謂言：『此沙門今日以取無常。』是時。牧牛人及取薪人集諸草木，[卄/積]
比丘身上，以火燒已，而捨之去。

是時，等壽比丘即從三昧起，正
衣服，便退而去。是時，比丘即以其日，著衣持鉢，入村乞食。時，諸取薪草人見此比丘村中乞食，各各自相謂言：『（793c）此比丘昨日以
取命終，我等以火焚燒，今日復還活。今當立字，字曰還活。』若有比丘得金剛三昧者，火所不燒，刀斫不入，水所不漂，不為他所中傷。
（七）佛讚許舍利弗，並勸諸比丘當勤加勇猛精進，如舍利弗尊者
如是，比丘！金剛三昧威德如是，今舍利弗得此三昧。舍利弗比丘多遊二處：空三昧
、金剛三昧。是故，諸比丘！當求方便，行金剛三昧。如是，比丘！當作是學。
爾時，世尊告諸比丘：「我當教汝：如舍利弗比丘，比丘
智慧、大智、分別
、廣智、無邊
智、捷疾
之智、普
遊智、利智、甚深智、斷智
、少欲知足、*閑靜勇猛、念不分散、戒成就、三昧成就、智慧
、解脫見慧成就、柔和無爭
、去惡、辯
了、忍諸言語、歎說離惡、常念去離、愍念
生萠
、然熾
正法、與人說法無有厭足。」

爾時。世尊便說此偈：

　     「十千諸天人，盡是梵迦夷；自歸舍利弗，於靈鷲山頂。
　　　   歸命人中上，歸命人中尊；我今不能知，為依何等禪？
　　　   如是弟子花
，莊嚴佛道樹；如天晝
度
園，快樂無有比。」

「弟子華者，即是舍利弗比丘是。所以然者，此人則能莊嚴佛樹。道樹者，即如來是也；如來能覆蓋一切眾生。是故，比丘！當念勤加勇猛精進，如舍利弗比丘。如是，比丘！當作是學。」

三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！

「增壹阿*含經卷第四十五
」







*編者:釋顯行。範圍:《增壹阿含經》卷四十四之〈十不善品．第一經〉至〈十不善品．第三經〉


（EĀ48：1- EĀ48：3）（大正785c24-789c27）


〔1〕經文內容標逗及部份註脚（n.），引自《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，高雄，佛光山版社，1984年11月初版，1993年5月二刷。


〔2〕解經部分：引自《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》。


� 含＝鋡【聖】＊。（大正2，785d，n.22）


� 四＝三【聖】＊。（大正2，785d，n.23）


�（東晉…譯）十三字＝符秦建元年三藏曇摩難提譯【宋】【元】，＝符秦三藏曇摩難提譯【明】，〔東晉…譯〕－【聖】。（大正2，785d，n.24）


� 八＝六【麗】＊，＝七【聖】。（大正2，785d，n.25）


�〔1〕《大方廣佛華嚴經》卷24〈22 十地品〉：「是菩薩復作是思惟：『此十不善道，上者、地獄因緣；中者、畜生因緣；下者、餓鬼因緣。於中殺生之罪，能令眾生墮於地獄、畜生、餓鬼；若生人中，得二種果報，一者、短命；二者、多病。劫盜之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、貧窮；二者、共財不得自在。邪婬之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、婦不貞潔；二者、得不隨意眷屬。妄語之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、多被誹謗；二者、為人所誑。兩舌之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、得弊惡眷屬；二者、得不和眷屬。惡口之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、常聞惡音；二者、所可言說，恒有諍訟。無義語罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、所有言語，人不信受；二者、有所言說不能明了。貪欲之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、多欲；二者、無有厭足。瞋惱之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、常為一切求其長短；二者、常為眾人之所惱害。邪見之罪，亦令眾生墮三惡道；若生人中，得二種果報，一者、生邪見家；二者、其心諂曲。諸佛子！如是十不善道皆是眾苦大聚因緣。』」(大正9，549a26-b22) ，另參見《善惡因果經》卷1(大正85，1382b26-c23)


〔2〕十惡業果報：眾生前世造十惡業，招感餓鬼、畜生、地獄三惡道報，其後若生人中，以餘業未盡，於每一惡中復受二種果報，稱為十惡果報。據新華嚴經卷三十五「十地品」載，十惡果報即：(一)殺生果報，於人中得短命、多病二種果報。(二)偷盜果報，於人中得貧窮、共財不得自在二種果報。


(三)邪婬果報，於人中得妻不貞良、不得隨意眷屬二種果報。(四)妄語果報，於人中得多被誹謗、為他所誑二種果報。(五)兩舌果報，於人中得眷屬乖離、親族弊惡二種果報。(六)惡口果報，於人中得常聞惡聲、言多諍訟二種果報。(七)綺語果報，於人中得言無人信、語不明暸二種果報。(八)貪慾果報，於人中得心不知足、多欲無厭二種果報。(九)瞋恚果報，於人中得常被他人求其長短、常被他人所惱害二種果報。(十)邪見果報，於人中得生邪見家、其心諂曲二種果報。（《佛光大辭典（一）》p471）


� 貧匱：1.貧窮匱乏。2.指貧窮的人。（《漢語大詞典（十）》，p.112）


� 泆：1.放蕩；放縱。（《漢語大詞典（五）》，p.1085）


� 貞良：3.貞節賢良。亦指貞節賢良的女子。（《漢語大詞典（十）》，p.47）


� 淫泆：2.淫蕩；淫亂。（《漢語大詞典（五）》，p.1389）


� 賤：6.輕視；鄙視。（《漢語大詞典（十）》，p.246）


� 醜：4.樣子難看。5.厭惡，憎惡。（《漢語大詞典（九）》，p.1432）


� 怨憎：怨恨憎惡。（《漢語大詞典（七）》，p.447）


� 親親：2.親屬；親戚。4.至親；非常親愛。（《漢語大詞典（十）》，p.339）


� 趣＝起【宋】【元】【明】（大正2，786d，n.1）


�《增壹阿含經》卷43〈47 善惡品〉：「世尊告諸比丘：『由十惡之本，外物衰耗，何況內法。云何為十？所謂殺、盜、淫、妄言、綺語、惡口、兩舌鬥亂彼此、嫉妬、恚害、心懷邪見。由殺生報故，眾生壽命極短；由不與取報故，眾生生便貧賤；由淫泆報故，眾生門不貞良；由妄語報故，眾生口氣醜弊，致不鮮潔；由綺語報故，致土地不平整；由兩舌報故，土地生荊棘；由惡口報故，語有若干種；由嫉妬報故，以致穀不豐熟；由恚害報故，多諸穢惡之物；由邪見報故，自然生八大地獄。因此十惡報故，使諸外物衰秏，何況內物！是謂，比丘！當念捨離十惡之法，修行十善法。如是，比丘！當作是學！』」(大正2，781a9-22)


� 舋：6.罪過；過失。（《漢語大詞典（八）》，p.1305）


�《大乘理趣六波羅蜜多經》卷5〈6 淨戒波羅蜜多品〉：「離邪見者亦四種報：一者若離邪見修行正見，於現世中離惡知識，親近善友聞法信受，未生不善令永不生，已生不善令盡除斷，未生善法修習令生，已生善法修令增長。此正見者，一切善法之根本也。二者能閉不善行門，於大眾中名稱普聞心無疑悔。三者於未來世，所生之處遇善知識、得善伴侶，順於正見，歸佛法僧更無異向。於菩薩行無退轉心，除滅罪愆增長福聚，有漏無漏、生死涅槃、過患利益能善分別，了達諸法無我我所，無有執著住法性空，正見力能究竟清淨。四者所有三乘勝妙功德人不能測，正見之力皆悉圓滿，能為眾生作歸依處，度脫有情出生死苦，悉皆安置無上大乘，乃至處於法王之位。慈氏！當知此即名為離邪見人四種果報」(大正8，889b24-c10)


� 圍＝闈【宋】。（大正2，786d，n.2）


� 今＝爾【聖】。（大正2，786d，n.3）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1633頁，注3：「當與諸比丘說禁戒」，巴利本作 uddisatu……pātimokkham(當說波羅提木叉)。禁戒(saṃyama)(巴)，又作律儀(saṃvara)(巴)，譯為等護、防護，指防護身口意之過非。參閱雜阿含卷十一第二七六經(大正二‧卷一一‧二七七經)。


� 須臾：3.片刻，短時間。（《漢語大詞典（十二）》，p.246）


� 初夜：又譯初更，指夜分之初。六時之一，即今午後八時左右。《過去現在因果經》卷三云（大正3‧641b）︰「皆悉虛偽，無有真實，而於其中橫生苦樂，作是思惟，至初夜盡。」《十住毗婆沙論》卷十五〈大乘品〉云（大正26 ‧104b）「初夜後夜隨時覺悟，觀緣取相，樂住空舍。」 (《中華佛教百科全書 (五)》p.2442.2)（案）六時：晝三時與夜三時，合稱為六時。晝三時是晨朝日中日沒；夜三時是初夜中夜後夜。


� 中夜：為六時之一。又作夜半。即今午後十時至翌日午前二時之間。(《佛光大辭典(二) 》p.1020.3)


� 勞頓：勞累疲困。 唐 韓愈 《上張僕射第二書》：“馬之與人，情性殊異。至於筋骸之相束，血氣之相持，安佚則適，勞頓則疲者，同也。”《三國演義》第一一七回：“部將 田續 曰：‘我軍涉險而來，甚是勞頓，且當休養數日，然後進兵。’”丁玲 《一九三○年春上海之一》：“平日的緊張和勞頓，都無形的滑走了。（《漢語大詞典（二）》，p.806）


� 後夜：即後分之夜。乃晝夜六時之一。印度之夜間區分為初中後三時，此為其後分。相當於寅時，近於日出之時。《彌勒菩薩所問經論》卷三（大26‧247b）：「初夜後夜，精勤修行。」(《佛光大辭典(四) 》p.3804.2 ~ p.3804.3)


� 以時：2.及時，即時。（《漢語大詞典（一）》，p.1081）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1633頁，注4上座(thera)(巴)，又作首座、長老。毗尼母經(大二四‧八三五上)：「從無臘乃至九臘，是名下座；從十臘至十九臘，是名中座，從二十臘至四十九臘，是名上座；過五十臘已上，國王、長者、出家人所重，是名耆舊長宿。」


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1633頁，注5：持律(vinaya-dhara)(巴)，即持律者，又作律師，能誦持律藏，善知戒之持犯輕重等。


�〔律〕－【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.4）


� 通利：通暢，無阻礙。（《漢語大詞典（十）》，p.920）


� 已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，786d，n.5）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（三）》，1139頁，注9：頭便破為七分：指毀謗賢聖、不淨比丘聽佛說戒、受如來禮拜、不受人懺悔、非難佛法僧者，金剛力士鬼神持金剛杵，碎破彼頭為七分。參閱雜阿含卷五第一一二經(大正‧卷五‧一一○經)、中阿含第一二二經瞻波經(佛光二‧九九○)。


� 無＋（有）【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.6）


� 並＝并【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.7）


� 孤窮：1.孤立危急。2.孤苦失意；孤獨窮困。（《漢語大詞典（四）》，p.212）


� 去＋（一）【聖】。（大正2，786d，n.8）


� 疾＝駛【聖】。（大正2，786d，n.9）


�（使）＋不【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.10）


� 乾＝揵【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊11-1]乾＝揵【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊5-1]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊5-2]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，786d，n.11）


� 譏：1.遣責。（《漢語大字典》，p.4022）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1635頁，注1：維那：僧團之職務名稱，又作悅眾，起源於佛制，管掌僧眾之雜事。維即綱維；那即羯磨陀那(karma-dāna)(梵)之略稱，譯為授事。十誦律卷第三十四(大二三‧二五○中)：「佛在舍衛國，爾時祇陀林中僧坊中，無比丘知時，限唱時，無人打揵稚，無人灑掃塗治講堂食處，無人次第相續敷床榻，無人教淨果菜，無人看苦酒中蟲，飲食時無人行水，眾散亂時，無人彈指，是事白佛，佛言應立維那。……作維那比丘，應知時限，知唱時，知打揵稚，知打掃塗治講堂食處，知次第相續敷床榻，知教淨果菜，知看苦酒中蟲，知飲食時行水，眾散亂語時彈指。」


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1635頁，注3：迦葉(Kassapa)(巴)，又作迦葉波、迦攝，譯為飲光，為賢劫千佛之第三佛，過去七佛之第六位，出生於婆羅門種，在尼拘類樹下成最正覺，二會說法。


�（如來）＋弟【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.12）


� 莊嚴劫：三劫之一。過去、現在、未來等三世之三大劫中，過去之大劫，稱莊嚴劫 。又作過去莊嚴劫。相對於「現在賢劫」、「未來星宿劫」。在現在賢劫之前，由一大劫所成。一大劫中總有成、住、壞、空之八十增減小劫，於其「住劫」中，以華光佛為首，至毘舍浮佛，共有千佛出世，莊嚴其劫，故稱莊嚴劫。過去莊嚴劫千佛名經一卷，即載此千佛名。〔大乘本生心地觀經卷一、觀藥王藥上二菩薩經〕(《佛光大辭典(五)》p.4778.1)


�《大智度論》卷9〈1 序品〉：「無量億劫時時一有：是九十一劫中，三劫有佛。賢劫之前九十一劫，初有佛名鞞婆尸。第三十一劫中有二佛：一名尸棄，二名鞞恕婆附。是賢劫中有四佛：一名迦羅鳩飡陀，二名迦那伽牟尼，三名迦葉，四名釋迦牟尼。除此餘劫皆空無佛，甚可憐愍！」(大正25，125a10-16)


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1635頁，注2：毗婆尸(Vipassin)(巴)，又作維衛，譯為勝觀、徧見，為過去莊嚴劫中出現之佛，過去七佛之第一位，出生於剎利種，姓拘利若，在波波羅樹下成最正覺，三會說法。七佛事跡，參閱長阿含第一經大本經(佛光一‧四)。


� 千＝十【明】。[＊5-3]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，786d，n.13）


� 〔1〕參見《毗尼關要》卷16：「佛說無為最者，云無為法中忍為最故(無為者即涅槃也)。」(CBETA, X40，637a16-17 // Z 1:63，460b12-13 // R63，919b12-13)


〔2〕參見《四十二章經疏鈔》卷4：「忍辱第一道，佛說無為最，出家惱他人，不名為沙門。如釋云：『忍辱無為是出世善因樂果；惱他不名，是生死惡因苦果；出家不行忍辱，而反怨報他人，則違無諍之道，豈成勤息之行。』」(CBETA, X37，714c20-23 // Z 1:59，89b6-9 // R59，177b6-9)


� 後秦世罽賓三藏佛陀耶舍譯《四分僧戒本》卷1：「『忍辱第一道，佛說無為最，出家惱他人，不名為沙門。』此是毘婆尸如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030a11-13)


� 試＝式【元】【明】＊。（大正2，786d，n.14）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1637頁，注1：試詰(Sikhin)(巴)，又作式詰、尸棄，譯為頂髻、火、最上，為過去莊嚴劫中出現之佛，過去七佛之第二位，出生於剎利種，姓拘利若，於分陀利樹下成最正覺，三會說法。


� 著：8.貪戀。（《漢語大詞典（九）》，p.430）


� 黠慧：亦作“黠惠”。機敏聰慧。（《漢語大詞典（十二）》，p.1363）


�《四分僧戒本》卷1：「『譬如明眼人，能避險惡道，世有聰明人，能遠離諸惡。』此是尸棄如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030a 14-16)


� 更＝便【宋】＊【元】＊【明】＊。[＊14-1]試＝式【元】【明】＊。（大正2，786d，n.15）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1637頁，注3：毗舍羅婆(Vessabhū)(巴)，作毗舍浮、毗舍婆，譯為遍一切自在、廣生，為過去莊嚴劫千佛中最後出現之佛，過去七佛之第三位，出生於剎利種，姓拘利若，於婆羅樹下成最正覺，三會說法。


� 已＝以【聖】。（大正2，786d，n.16）


�〔半〕－【宋】【元】【明】。（大正2，786d，n.17）


�《四分僧戒本》卷1：「『不謗亦不嫉，常奉於戒行，飲食知止足，常樂在空閑，心定樂精進，是名諸佛教。』此是毘葉羅如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030a17-20)


�〔一偈〕－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.1）


� 偈＋（半）【聖】。（大正2，787d，n.2）


�〔後有…禁戒〕八字－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.3）


� 賢劫 ：「劫」（kalpa）是印度人指極長時間之用語。「賢劫」則為佛典中所述之宇宙循環過程中之一階段。指過去、現在、未來三階段中之「現在住劫」而言。依佛典所載，現在大劫有成、住、異、滅四劫，其中住劫有千佛等賢聖出世救度眾生，故稱賢劫。因此，賢劫即指現在世、現在劫。《三千佛名經》記載，過去千佛之世稱為莊嚴劫，現在千佛之世稱為賢劫 ，未來千佛之世稱為星宿劫。《大智度論》卷三十八稱之為善劫，謂（大正25‧339c）︰「有千萬劫過去空無有佛，是一劫中有千佛興，諸淨居天歡喜，故名為善劫。」 對於「賢劫」一詞之語義，《大悲經》卷三〈禮拜品〉曾有解釋，其文云（大正12‧ 958a）︰ 


    「阿難，何故名為賢劫？阿難，此三千大千世界，劫欲成時，盡為一水，時淨居天以天眼觀見此世界唯一大水，見有千枚諸妙蓮華，一一蓮華各有千葉，金色金光大明普照，香氣芬薰，甚可愛樂。彼淨居天因見此已，心生歡喜，踴躍無量，而讚歎言︰奇哉奇哉！希有希有！如此劫中當有千佛出興於世。以是因緣，遂名此劫，號之為賢。阿難，我滅度後，此賢 劫中，當有九百九十六佛出興於世，拘留孫如來為首，我為第四，次後彌勒當補我處，乃至最後盧遮如來。」 〔參考資料〕《悲華經》卷五；《長阿含經》卷一；《觀彌勒菩薩上生兜率天經》；《俱舍論》卷十二；《彌勒上生經宗要》；《瑜伽論記》卷一（下）；《三彌勒經疏》；《法華文句》卷八（下）。 (《中華佛教百科全書(九) 》p.5404.1 ~ p.5404.2)


� 拘＝世【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.4）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1637頁，注8：拘樓孫(Kakusandha)，又作迦羅鳩孫陀、拘屢孫，譯為領持、成就美妙，為賢劫千佛之第一佛，過去七佛之第四位，出生於婆羅門種，姓迦葉，於尸利沙樹下成最正覺，二會說法。


� 道士：4.佛教徒；和尚。（《漢語大詞典（十）》，p.1063）


� 落＝如【聖】。（大正2，787d，n.5）


  聚落：村落，人們聚居的地方。（《漢語大詞典（八）》，p.679）


� 諦觀：審視，仔細看。（《漢語大詞典（十一）》，p.353）


�《四分僧戒本》卷1：「譬如蜂採華，不壞色與香，但取其味去，比丘入聚落，不違戾他事，不觀作不作，但自觀身行，若正若不正。此是拘留孫如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030a21-25)


�〔六十…禁戒〕十二字－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.6）


� 已＝以【聖】。（大正2，787d，n.7）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1639頁，注3：拘那含牟尼(Koṇāgamana)(巴)，又作拘那含、俱那含，譯為金儒、金仙人，為賢劫千佛之第二佛，過去七佛之第五位，出生於婆羅門種，姓迦葉，於烏暫樹下成最正覺，二會說法。


� 四＝三【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，787d，n.8）


�（而）＋為【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.9）


� 執志：堅持素志，不改變其操守。（《漢語大詞典（二）》，p.1131）


�《四分僧戒本》卷1：「『心莫作放逸，聖法當勤學，如是無憂愁，心定入涅槃。』此是拘那含牟尼如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030a26-29)


�〔四十…禁戒〕十二字－【宋】【元】【明】。[＊5-4]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，787d，n.10）


�〔有瑕穢更〕四字－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.11）


� 迦葉佛：梵名Kāśyapa Buddha 。又作迦葉波佛、迦攝波佛、迦攝佛。意譯作飲光佛。乃釋尊以前之佛，為過去七佛中之第六佛，又為現在賢劫千佛中之第三佛。傳說為釋迦牟尼前世之師，曾預言釋迦將來必定成佛。依長阿含卷一大本經載，迦葉佛出世於賢劫中，其時人壽二萬歲。姓迦葉，於尼拘律樹下成佛，有弟子二萬人，而以提舍及婆羅婆二人為高足，執事之弟子名善友。父名梵德，婆羅門種；母名財主。有子名集軍。其時之王名汲毘，其所治之城名波羅。又四分律比丘戒本所載（大二二‧一○二二下）﹕「一切惡莫作，當奉行諸善；自淨其志意，是則諸佛教。」即迦 葉佛所說之戒經。〔增一阿含經卷四十五、北本大般涅槃經卷三、佛名經卷八〕(《佛光大辭典(四) 》p.3970.2 - p.3970.3)


�《四分僧戒本》卷1：「『一切惡莫作，當奉行諸善，自淨其志意，是則諸佛教。』此是迦葉如來、無所著、等正覺，說是戒經。」(大正22，1030b1-3)


�〔二十…禁戒〕十二字－【宋】【元】【明】。[＊15-1]更＝便【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，787d，n.12）


�（以）＋為【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.13）


�《四分僧戒本》卷1：「『善護於口言，自淨其志意，身莫作諸惡，此三業道淨，能得如是行，是大仙人道。』此是釋迦牟尼如來、無所著、等正覺，於十二年中，為無事僧，說是戒經，從是已後，廣分別說。諸比丘自為樂法、樂沙門者，有慚有愧，樂學戒者，當於中學。」(大正22，1030b4-10)


�〔十二…禁戒〕十二字－【宋】【元】【明】。[＊5-5]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，787d，n.14）


� 已＝以【宋】【元】【明】（大正2，787d，n.15）


� 序＝厚【聖】。（大正2，787d，n.16）


� 後＝行【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.17）


� 善＝當【明】。（大正2，787d，n.18）


�（極）＋為【聖】。（大正2，787d，n.19）


�（極）＋短【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.20）


�〔十〕－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.21）


參見宋．法雲編《翻譯名義集》卷3：「問：幾時名阿僧祇？答：天人中能知算數者，極數不能知，是名一阿僧祇。如一一名二，二二名四，三三名九，十十名百，十百名千，十千名萬，十萬名億，千萬億名那由他，千萬那由他名頻婆。千萬頻婆名迦他，過迦他名阿僧祇。」(大正54，1107a2-7)


�（于）＋莫【聖】。（大正2，787d，n.22）


� 玄鑒：亦作“玄鑑”。1.猶明鏡，喻高明的見解。2.明察；洞察。（《漢語大詞典（二）》，p.302）


�〔諸〕－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.23）


� 翼從：輔翼隨從。（《漢語大詞典（九）》，p.678）


�〔知〕－【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.24）


� 斯：12.副詞。皆；盡。（《漢語大詞典（六》，p.1063）


� 城郭：亦作“城廓”。 2.泛指城市。（《漢語大詞典（九）》，p.1094）


� 清和：1.天氣清明和暖。（《漢語大詞典（五）》，p.1293）


�（常）＋伺【宋】【元】【明】。（大正2，787d，n.25）。伺：2.守候；等待。（《漢語大詞典（一）》，p.1283）


� 豐賤：物多價廉。《南史‧蔡興宗傳》：“今米甚豐賤，而人情更安。” 唐．陸長源 《上宰相書》：“豈可慢易於豐賤之日，危急於凶荒之際。” 清．吳敏樹 《上曾侍郎書》：“而風雨時調，年穀更豐賤。” （《漢語大詞典（九）》，p.1348）


� 四時：1.四季。2.指一年四季的農時。3.指一日的朝、晝、夕、夜。（《漢語大詞典（三）》，p.569）


� 順節：1.順應節奏。《逸周書‧官人》：“心氣華誕者其聲流散，心氣順信者其聲順節。”2.順從節令；依照時令。 漢．焦贛 《易林‧乾之姤》：“仁政不暴，鳳凰來舍。四時順節，民安其處。” （《漢語大詞典（十二）》，p.231）


� 殷勤：7.頻繁，反覆。（《漢語大詞典（六）》，p.1481）


� 嚮＝響【宋】【元】【明】，＝類【聖】。（大正2，788d，n.1）


� 粳米：粳稻碾出的米。（《漢語大詞典（九）》，p.214）


� 裹＝糩【聖】。（大正2，788d，n.2）


� 車磲瑪瑙＝硨磲瑪瑙【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.3）


� 瑪＝馬【聖】。（大正2，788d，n.4）


� 虎＝琥【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.5）


� 省錄：3.記憶；注意。（《漢語大詞典（七）》，p.1169）


� 蠰＝儴【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，788d，n.6）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1644頁，注1：蠰佉(Saṃkha)(巴)，又作儴伽、餉伽，譯為螺。根本說一切有部毗奈耶藥事卷第六(大二四‧二六上)：「時，摩娑婆王即於佛前，至誠發願：我今供佛并諸聖眾，所有功德，持此善根，願我當得轉輪聖王。既發願已，忽聞有吹螺之聲。爾時，寶光如來便與授記：汝當來世人壽八萬歲時，汝當出世，作轉輪王，號曰餉佉。……時，多財王起大慈悲，普遍生界，便發願言：以此供養善根，願我當來早得成佛，為天人師。佛即報曰：大王當知，於未來世人壽八萬歲時，當得作佛，名曰彌勒，十號具足。……猶此願力，佛與輪王，二寶同時出現於世。」


�〔1〕《長阿含經》卷1〈第一分初大本經第一〉：「七寶難可獲，為王寶自至。真金千輻具，周匝金輞持，轉能飛遍行，故名為天輪。善調七支住，高廣白如雪，能善飛虛空，名第二象寶。馬行周天下，朝去暮還食，朱髦孔雀咽，名為第三寶。清淨琉璃珠，光照一由旬，照夜明如晝，名為第四寶。色聲香味觸，無有與等者，諸女中第一，名為第五寶。獻王琉璃寶，珠玉及眾珍，歡喜而貢奉，名為第六寶。如轉輪王念，軍眾速來去，捷疾如王意，名為第七寶。此名為七寶，輪、象、馬純白、居士、珠、女寶、典兵寶為七。」(大正1，5a5-21)。《長阿含經》卷3〈遊行經〉（大正1，21c11-13）。《增壹阿含經》卷33〈39 等法品〉(大正2，731b26-733b11)。《增壹阿含經》卷1〈1 序品〉(大正2, 552 a14-19)。《中阿含經》卷11〈6 王相應品〉 (大正1，493a12-15)


  〔2〕《大方廣佛華嚴經》卷29：「輪王七寶，自然而至。一者、輪寶，名無礙行，輻網具足，百千妙寶，以為莊嚴，閻浮檀金，光明普照。二者、象寶，名金剛山，威力廣大。三者、馬寶，名迅疾風。四者、珠寶，名日光藏雲。五者、女寶，名具足豔吉祥。六、主藏臣寶，名為大財。七、主兵寶，名離垢眼。如是七寶，欻然出現，具足成就，為轉輪王。」(大正10，794b2-8)


  〔3〕印順法師《寶積經講記》p.87：「轉輪聖王，是統一天下，以正法化世的仁王。據說，隨轉輪王所出的世界，就有七寶出現。七寶是：軍事領袖的主兵臣寶；理財專家的主藏臣寶；化洽宮內的女寶（王后）。象寶、馬寶，是快速的交通工具。珠寶是夜光珠，在黑夜中照明軍營。輪寶是圓形武器，從千里萬里外飛來，威力驚人，見了都無條件的降伏，輪王以此七寶，統一天下。」


� 靡：3.親順；順服。（《漢語大詞典（十一）》，p.787）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注2：乾陀越(Gandhāra)(巴)、(梵)，又作乾陀羅、乾陀衛，譯為香地、香遍、持地，國名。


� 佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注3：伊羅鉢(Elāpatra)(梵)。


� 琦＝奇【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.7）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注5：彌梯羅(Mithilā)(巴)、(梵)，又作彌緹羅、彌薩羅、蜜絺羅，譯為量、分侄、金帶，國名。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注6：須賴吒(Suraṭṭha)(巴)，國名。


� 婆＝波【聖】。（大正2，788d，n.8）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注7：婆羅 � HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1a002-1.bmp')" �[木*奈]�(Bārāṇasī)(巴)、(梵)，又作婆羅� HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1d044r-2.bmp')" �[疒@尼]�斯、波羅� HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1a002-1.bmp')" �[木*奈]�，譯為丘繞。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1645頁，注8：「四珍之藏……此四大藏自然應現」，根本說一切有部毗奈耶藥事卷第六(大二四‧二五上)作：「時，四天王各持伏藏及以金幢，奉獻餉佉(蠰佉)，所謂冰竭羅伏藏從羯陵伽國來、般逐迦大藏從密絺羅國來、伊羅羅藏從揵陀羅國來、餉伽大藏從波羅� HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1d044r-2.bmp')" �[疒@尼]�斯城來。」增一阿含《非常品》第四六○經(佛光四‧一八四二)作：「有四大藏。云何為四？有伊羅龍在乾陀衛，……斑稠大藏在蜜締羅國，……賓伽羅大藏在須賴吒國，……蠰佉大藏在婆羅� HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1a002-1.bmp')" �[木*奈]�國，……(四龍王獻寶)善寶典主即取四藏之寶，奉上蠰佉王金寶羽車。」


� 省錄：3.記憶；注意。（《漢語大詞典（七）》，p.1169）


祿＝錄【聖】【CB】。（大正2，788d，n.9）


� 曰＝越【聖】。（大正2，788d，n.10）


� 正＝政【聖】。（大正2，788d，n.11）


� 玉＝王【聖】。（大正2，788d，n.12）


� 優＝憂【聖】。（大正2，788d，n.13）


� 女人八十四態：參見《大愛道比丘尼經》卷2(大正24，954a7-955a3)。


� 率＝術【聖】＊。（大正2，788d，n.14）


� 已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.15）


� 下＝生【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.16）


�《佛光阿含藏．中阿含》(p.477，n.1)：「彌勒(Metteyya)(巴)、(Maitreya)(梵) 」，譯為慈氏，生於南天竺婆羅門家，紹釋迦如來之佛位，為補處之菩薩。釋尊曾授記其當於未來自兜率天下生人間，於龍華樹下成佛，分三會說法。


� 有關佛身三十二相之說明請參見《中阿含經》卷10〈58經〉(大正1，493c19~494a26)，卷41〈161經〉(大正1，686a19~c17)；《十住毘婆沙論》卷8〈共行品18〉(大正26，64c27-65b1)，《十住毘婆沙論》卷9〈念佛品第二十〉，《大毘婆沙論》卷177(大正27，888a6-889a9)，《大智度論》卷4〈序品1〉(大正25，90a27-91a18)，《大智度論》卷29〈序品1〉(大正25，273b29-274a6)。《瑜伽師地論》卷49(大正30，566c11~567a4)。


� 八十種好：。參見《大般若波羅蜜多經卷》卷381〈諸功德相品68〉(大正06，968a9-969a7)。《大智度論》卷4（大正25，90a-91a）


� 有三十二相，非俱是佛：


〔1〕《增壹阿含經》卷46〈放牛品〉第49：「如來出世之時，實不可遇，猶如優曇鉢花時時乃現。若成就三十二相、八十種好，當趣二處：若在家者，當作轉輪聖王，七寶具足；若出家學道者，必成無上道，為三界世祐。」(大正2，799c3-7)


〔2〕《大智度論》卷4〈序品〉：「問曰：轉輪聖王有三十二相，菩薩亦有三十二相，有何差別？答曰：菩薩相者，有七事勝轉輪聖王相。菩薩相者：一、淨好；二、分明；三、不失處；四、具足；五、深入；六、隨智慧行不隨世間；七、隨遠離。轉輪聖王相不爾。」(大正25，91a19-24)


� 適＝[女*適]【宋】【元】【明】。[＊15-1]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊15-2]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.17）。出適：出嫁。（《漢語大詞典（二）》，p.472）


� 焰＝[盍*豊]【聖】。[＊14-1]率＝術【聖】＊。[＊15-3]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.18）


� 響＝嚮【聖】＊。[＊15-4]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.19）


� 習＝集【元】【明】【聖】＊。[＊15-5]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊19-1]響＝嚮【聖】＊。


[＊20-1]習＝集【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.20）


� 音響：猶消息，蹤跡。（《漢語大詞典（十二）》，p.653）


� 成＝得【明】。[＊6-1]蠰＝儴【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，788d，n.21）


� 已＝以【聖】。（大正2，788d，n.22）


� 彌勒＋（佛）【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.23）


�（王）＋說【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.24）


� 竟＝後【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.25）


�〔1〕《瑜伽師地論》卷83：「初善者：謂聽聞時生歡喜故。中善者：謂修行時無有艱苦，遠離二邊依中道行故。後善者：謂極究竟離諸垢故及一切究竟離欲為後邊故。」(大正30，763b11-14)


﹝2﹞《善見律毘婆沙》卷4〈3 阿育王品〉：問曰：「佛何以為眾生說？」答曰：「於一切眾生生大慈悲故，度無上安樂，為眾生說法，或一句、或一偈、或多或少，是名為說。初善、中善、後善，其義巧妙，純一無雜，一切具足，皆是一味。復言：『初品者初善，中品者中善，後品者後善。』又言：『戒者初善，三昧得道者中善，涅槃者後善。』又言：『戒者三昧初善，禪定與道者中善，果與涅槃者後善；佛者善覺，名為初善，法者善法，名為中善，僧者善隨，名為後善。』」(大正24，698c2-11)


﹝3﹞符秦罽賓三藏僧伽跋澄等譯《尊婆須蜜菩薩所集論》卷6：「初善中善竟善，云何於此法化中。云何為初云何為中云何為竟？或作是說：戒為首思惟惡露為中涅槃為竟。復作是語：初學大戒，中學增心，竟學增智慧。復次說法之時緣初現初受化，受化迴轉為中，後為究竟。彼於此初為結原，中為結原，竟為結原，故曰：初善中善竟善。」(大正28，770b17-23)


﹝4﹞宋．錢塘霍山廣照沙門釋聞達《法華經句解》卷1：「初善中善後善──從初發心修行於道名為初善；自爾之後中間起行名為中善；後際究竟成無上道名為後善。」(CBETA, X30, no. 604，445 a23-b1)


﹝5﹞覺音尊者著，葉均譯《清淨道論》底本頁213：「世尊雖僅說一偈，也是全部善美的法。所以那一偈的第一句為初善，第二第三句為中善，末句為後善。如果只有一個連結的經，則以因緣（序分）為初善，結語（流通分）為後善，其餘的（正宗分）為後善……或者以戒與定為初善，止觀與道為中善，果與涅槃為後善。（又於三寶中）佛的善覺性為初善，法的善法性為中善，僧的善行道性為後善。又聞佛法，如法行道，得證等正菩提為初善，證辟支菩提為中善，證聲聞菩提為後善。又聞此法而得鎮伏五蓋，故亦以聞而得善為初善，行道之時取得止觀之樂，故亦以行道得樂為中善，如法行道及完成行道之果時，取得那一如的狀態，故亦以取得行道之果的善為後善，這是依教法的初中後善，故為『善說』。」


� 深邃：3.精深；深奧。（《漢語大詞典（五）》，p.1420）


�〔生〕－【宋】【元】【明】。（大正2，788d，n.26）


�（佛）＋道【宋】【元】【明】。[＊15-6]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，788d，n.27）


� 修＝須【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，788d，n.28）


� 〔1〕《中阿含經》卷1〈1 七法品〉：「身見、戒取、疑三結已盡，得須陀洹，不墮惡法。」(大正1，424b28-29)


   〔2〕印順導師著《佛法概論》p.260：「三結盡斷知，謂身見、戒取、疑，是名須陀洹果。不墮惡道，必定正趣三菩提，七有天人往生，然後究竟苦邊。（雜含卷三‧六一經）。三結是繫縛生死煩惱中最重要的：身見即我見，由於智慧的證見無我性，不再於自身生神我想了。如闡陀說：『不復見我，唯見正法』（雜含卷一○‧二六二經）。戒取，即執種種邪戒──苦行、祭祀、咒術等為能得解脫的。聖者不會再生戒取，去作不合理的宗教邪行。疑，是對於佛法僧的猶豫。聖者『初得法身』，與佛及僧心心相印，還疑惑個什麼！依此進修，經(二)、斯陀含──一來，(三)、阿那含──不還，到究竟解脫的(四)、阿羅漢。阿羅漢，是生死的解脫者──無生；煩惱賊的淨盡者──殺賊；值得供養尊敬的聖者──應供。如經中說：須陀洹雖破除煩惱，還有『餘慢』未盡（雜含卷五‧一○五經）。此慢，或稱為『慢類』。這是雖因無我智力，不再起分別的我我所見，但無始來習以成性的『內自恃我』，還不能淨盡，所以還剩有有限──七生或一生的生死。這需要再經不斷的努力，才能徹底根絕，達到究竟解脫的境地。」


   〔3〕斷三結：聲聞行者證入初果（須陀洹），如實徹見寂滅法性時所斷除的三種煩惱。三結未斷，便是凡夫。三結已斷，即步入解脫道的第一階位。此三結，即︰(1)有身見結，即身見，或我見。(2)戒禁取結，指對邪戒的執著與信仰。(3) 疑結，即對佛法的懷疑。所謂「結」，是煩惱的異名。(《中華佛教百科全書(二) 》p.393.2)


� 苦＝若【明】。（大正2，788d，n.29）


� 婇女：宮女。（《漢語大詞典（四）》，p.373）


� 是＝爾【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，788d，n.30）


� 門＝聞【聖】。（大正2，788d，n.31）


� 越次：1.越級。（《漢語大詞典（九）》，p.1109）


�〔1〕《大智度論》卷68〈47 兩不和合品〉：「復次，須菩提！說法者受十二頭陀：一、作阿蘭若；二、常乞食；三、納衣；四、一坐食；五、節量食；六、中後不飲漿；七、塚間住；八、樹下住；九、露地住；十、常坐不臥；十一、次第乞食；十二、但三衣。」(大正25，537a19-23)


  〔2〕十二頭陀：修治身心，淘汰煩惱塵垢的十二種梵行。又稱十二頭陀、十二頭陀法、十二誓行、十二杜多功德、頭陀十二法行。所謂頭陀（dhūta），意指抖擻、淘汰、修治。而十二頭陀是︰ 


       (1)常行乞食︰又單稱乞食。謂離諸貪求，不受他請，常行乞食，得食無好惡之念，不得亦不生嫌恨之心。 


       (2)次第乞食︰謂不擇家之貧富，次第行步乞食。 


       (3)受一食法︰又稱一坐食或一受食。謂日僅受一食。蓋數食有妨一心修道。 


       (4)節量食︰又稱一揣食、不過食。謂於一食中節其量。蓋恣意飲噉，腹滿氣脹妨損道業。 


       (5)中後不得飲漿︰又名過中（午）不飲漿、食後不受非時飲食。謂午食後不飲漿。蓋飲之心生樂著，不能一心修習善法。 


       (6)著弊納衣︰又稱著糞掃衣或持糞衣。謂拾得陳舊廢棄之物，浣濯而作衲衣，以禦寒露。蓋貪新好之衣，則多欲求而損道行。 


       (7)但三衣︰謂但持安陀會、鬱多羅僧、僧伽梨之三衣，不多不少。 


       (8)在阿蘭若處︰又稱無事處坐、空寂處住。謂遠離聚落住空閑寂靜處，即離憒鬧、欲塵以求道。 


       (9)塚間住︰又名屍林住或死人間住。謂住塚間見死屍臭爛狼藉，或火燒鳥啄作無常苦空觀，以厭離三界。 


       (10)樹下止︰謂若於塚間不得道，則如佛之所行至樹下思惟求道。


       (11)露地坐︰又名空地住、顯路處居住或常居迴露。謂坐露地令心明利，以入空定。 


       (12)但坐不臥︰又稱坐常不臥，或單稱常坐。謂常坐不安臥。蓋安臥則諸煩惱賊常伺其便。 


             以上十二種行法中，常行乞食、次第乞食、受一食法、節量食及中（午）後不得飲漿，乃有關食事。著弊納衣、但三衣乃有關衣服。在阿蘭若處、塚間住、樹下止及露地坐乃有關住處。但坐不臥乃有關威儀。求道者若於此四者無所貪著，則能棄除身心之惡法，專心佛道。除此十二種頭陀行之外，又有十三及十六種之說。〔參考資料〕《十二頭陀經》；《法集名數經》；《大智度論》卷二十五、卷六十八；《清淨道論》第二〈說頭陀支品〉。(《中華佛教百科全書(二)》p.353.1 ~ p.353.2)


� 加＝跏【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，788d，n.32）


� 已＝以【聖】。（大正2，789d，n.1）


�（Lamotte：p.192，n.1）：迦葉尊者到耆闍崛山，而依大部份的文獻，應該精確的說是雞足山（Kukkuṭāpāda）（大正24，409b；大正27，698b；大正50，114c；大正50，863c；大正51，919b），    它可能是耆闍崛  山山脈中之一支，至少上引《彌勒大成佛經》卷1（大正14，433b），就是採此一說明。法顯說此山在菩提樹南方三里之處（大正51，863c27），玄奘說此山在莫訶河東方百餘里處（大正51，919b），而義淨也說在菩提樹附近。──玄奘及義淨同時又說此山亦名尊足山（Gurupāda）。──在所謂「雞足山」（Kukkuṭapāda）之外，至少有三份資料（大正12，1013b；大正14，433b；大正45，270c），認為此山是「狼跡山」。……最後，有二份相當古老之資料（《增壹阿含經》卷44，大正2，789a；《彌勒下生經》卷1，大正14，422b），說迦葉尊者是在摩揭陀國毘提村（Videha）入滅。


�〔1〕《大集法門經》卷1：「四攝法，是佛所說：謂布施、愛語、利行、同事」(大正01，229 b28-29)。


  〔2〕《大智度論》卷66〈45 歎信行品〉：「是諸菩薩行菩薩道時，以四事攝無量百千眾生，所謂布施、愛語、利益、同事；亦以十善道成就眾生。」(大正25，525c14-16)


  〔3〕導師《大智度論筆記》[E014] 四攝：六十六‧p.309。


  〔4〕四攝法義：參見釋厚觀、郭忠生合編〈《大智度論》之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第6期，p.190：


《大智度論》卷66（大正25，526c28-527a）。


� 奄然：2.忽然。（《漢語大詞典（二）》，p.1529）


� 星散：分散；四散。（《漢語大詞典（五）》，p.669）


� 香華＝華香【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，789d，n.2）


�〔恭〕－【宋】【元】【明】。（大正2，789d，n.3）


� 腹＝肨【宋】【元】【明】，＝膖【聖】。（大正2，789d，n.4）


�〔1〕《大般若波羅蜜多經》卷3：「十想：謂無常想、苦想、無我想、不淨想、死想、一切世間不可樂想、厭食想、斷想、離想、滅想。」(大正05，12a21-23)。


  〔2〕有關世尊但說十想的理由。請參見《阿毘達磨大毘婆沙論》卷166(大正27，836c23-837c27)：「1、所化有情齊此所說，事究竟故；2、為顯聖道、聖道加行及聖道果故；3、為顯聖道、聖道資糧及聖道果故；4、為顯奢摩他、毘缽舍那及二果故；5、顯此岸、彼岸及船栰故；6、為顯諸蘊、諸界過失及彼還滅果故；7、為顯入正性離生、離三界染及彼道果故；8、為顯近對治所治障故；9、為顯對治外道執見故；10、為顯厭逆過失、遠離過失及證離彼所得功德故；11、為顯暫時斷、究竟斷故；12、為顯離三界染加行、離三界染道、離三界染故。」


  〔3〕《大智度論》卷19〈1 序品〉：「復次，諸菩薩摩訶薩信力大故，為度一切眾生故，是中佛為一時說三十七品；若說異法道門，十想等皆攝在三十七品中。」(大正25，198b3-5)


  〔4〕《大智度論》卷21〈1 序品〉：「十想能除滅婬欲等三毒。」(大正25，217c22-23)


�〔1〕《大智度論》卷20〈1 序品〉：「四無量心者，慈、悲、喜、捨。『慈』名愛念眾生，常求安隱樂事以饒益之；『悲』名愍念眾生受五道中種種身苦、心苦；『喜』名欲令眾生從樂得歡喜；『捨』名捨三種心，但念眾生不憎不愛。修慈心，為除眾生中瞋覺故；修悲心，為除眾生中惱覺故；修喜心，為除不悅樂故；修捨心，為除眾生中愛憎故。」(大正25，208, c9-15)


〔2〕四等心：慈、悲、喜、護。參見《增壹阿含經》卷1〈序品第1〉(大正2，552a)、卷21，第10經，〈苦樂品第29〉(大正2，658c)；《光讚經》卷5〈摩訶般若波羅蜜摩訶薩品第11〉(大正8，183c)。


〔3〕四等心：慈、悲、喜、捨。窺基《妙法蓮華經玄贊》卷2(本) (大正34，676c)。


〔4〕為令無量眾生離苦得樂，而起的慈、悲、喜、捨四種心，或入慈、悲、喜、捨四種禪觀。又稱四無量、四等心、四等、四梵住、四梵行、無量心解脫。（《中華佛教百科全書卷（四）》）p.1642.2）


�〔1〕《大智度論》卷13〈1 序品〉：「何以故六齋日受八戒、修福德？答曰：是日惡鬼逐人，欲奪人命，疾病、凶衰，令人不吉。是故劫初聖人教人持齋，修善、作福，以避凶衰。是時，齋法不受八戒，直以一日不食為齋。後佛出世，教語之言：「汝當一日一夜，如諸佛持八戒，過中不食，是功德將人至涅槃。」(大正25，160a4-10)


〔2〕參見印順導師著《成佛之道（增註本）》p.112- p.114：八支齋戒，也叫近住戒。八支戒是：一、不殺生；二、不盜；三、不淫；四、不妄語；五、不飲酒。此五支，與五戒相同；但不淫戒，在受戒 的期限內，就是夫婦的正淫，也絕對禁止，與出家人相同，所以但說不淫。六、不香華鬘嚴身，歌舞觀聽（或分為二支），是不得塗脂抹粉插花，及嚴麗貴重的首飾；歌舞是不能看不能聽的，當然自己也不可作。七、不得坐臥高廣嚴麗的床座。八、不得非時食，就是過午不食。後三戒，與出家人相同。八戒中的不非時食，名為齋。在家佛弟子，不能出家修行，而對於出家生活，卻非常欽慕。所以佛制八戒，為在家弟子的「加行」，一「日」一「夜」持「戒」。這是「隨順出離」行「者」──阿羅漢等，學習謹嚴淡泊的出家生活。受此戒的，近於僧伽或阿羅漢而住，所以叫近住戒。五戒是終身持的，但到底是在家的德行，所以短期來學習出家行，受此八戒。如再加受不捉持金銀戒，就是正式出家的沙彌戒了。八支齋戒，佛制一日一夜受持，一般都在六齋日──每月（農曆）初八、十四、十五、二十三、二十九、三十日，是印度習俗布施修善的日子。這一天早上，大抵到寺院裏來，請阿闍黎傳授這日夜戒。當天持戒，不得毀犯，到了明日天光，東方發白，就宣告完畢。下次要持戒，再來請師長傳授。在家人，不可能長期過著出家生活，所以佛制一日一夜受持。但有的以為：不必限定一日一夜，隨受戒人的發心，三日、五日、一月，都沒有不可以的。比起五戒來，八支齋戒要精嚴得多。但五戒終身受持，也自有勝過八支齋戒的地方。所以五戒與八戒的功德，隨持戒的受持情況而定，很難說誰優誰劣。還有，五戒為在家弟子的正常戒行；進一步的學習出家生活，才偶爾受持八支齋戒。但也有不能終身受持五戒，卻發心短期修此八支齋戒。雖屬例外，但佛法以導人向善為主，所以也認為可以。」 


�《正法念處經》卷37〈6 觀天品〉：「略說聞法，攝七功德：一者得聞未聞異法，二者所聞堅固不失，三者捨離一切惡業，四者諸聖之所樂見，五者深心信敬如來，六者則得增長壽命，七者身壞命終生天。」(大正17，218b14-18)


� 原＝源【宋】【元】【明】。（大正2，789d，n.5）


� 頒＝班【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，789d，n.6）


   頒：1.發布；公布。（《漢語大詞典（十二）》，p.268）


� 宣：5.宣布（《漢語大詞典（三）》，p.1404）


� 素：2.古人用絹帛書寫，故亦以為書籍或信件的代稱。（《漢語大詞典（九）》，p.729）


� 繒綵：亦作“繒采”。彩色繒帛。（《漢語大詞典（九）》，p.1022）


�《大般若波羅蜜多經401-600卷》卷402：「應修習十想：謂無常想、苦想、無我想、不淨想、死想、一切世間不可樂想、厭食想、斷想、離想、滅想。」(大正7，7c1-3)。另參見《大智度論》卷23〈初品中十想釋論第三十七〉(大正25，229a7-232c18)。


� 佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1653頁，注3：姟：數量之名，十千曰萬，十萬曰億，十億曰兆，十兆曰京，十京曰姟。


�〔見〕－【宋】【元】【明】。[＊6-2]蠰＝儴【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，789d，n.7）


� 名華：1.花。（《漢語大詞典（九）》，p.398）


� 擣：1.捶擊；舂搗。（《漢語大詞典（六）》，p.935）


� 不分卷〔增壹…譯〕－【宋】【元】【明】。[＊22-1]含＝鋡【聖】＊。[＊8-1]四＝三【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，789d，n.8）


*編者：釋顯行。範圍：《增壹阿含經》卷第四十五之〈不善品入前品中．第一經〉至〈不善品入前品中．第三經〉（EĀ48：4 - EĀ48：6）（大正2，790a3-793c27）


〔1〕經文內容標逗及部份註脚（n.），引自《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，高雄，佛光山版社，1984年11月初版，1993年5月二刷。


〔2〕解經部分：引自《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》


� 含＝鋡【聖】*。（大正2，790d，n.1）


� 五＝四【聖】。（大正2，790d，n.2）


�〔不善品〕－【宋】【元】【明】，（十）＋不【聖】。 （大正2，790d，n.3）


�〔第四十八入前品中〕－【宋】【元】【明】，＝第四十八入前品中二分之餘【聖】。（大正2，790d，n.4）


� ～D. 14. Mahāpadāna.，[Nos. 1(1), 2-4.]。（大正2，790d，n.5）


� 翼從：輔翼隨從。（《漢語大詞典（九）》，p.678）


� 議＝義【宋】【元】【明】。（大正2，790d，n.6）


� 靡：10.無，沒有。（《漢語大詞典（十一）》，p.787）


� 貫：7.通，貫通。（《漢語大詞典（十）》，p.125）


� 敷演：1.陳述而加以發揮。（《漢語大詞典（五）》，p.503）


� 毘婆尸～Vipassin.。（大正2，790d，n.7）


� 式詰～Sikhin.。（大正2，790d，n.8）


� 毘…婆～Vessabhū.。（大正2，790d，n.9）


� 高齊天竺三藏那連提耶舍譯《大悲經》卷3〈8 禮拜品〉：「阿難，何故名為賢劫？阿難，此三千大千世界，劫欲成時，盡為一水，時淨居天以天眼觀見此世界唯一大水，見有千枚諸妙蓮華，一一蓮華各有千葉，金色金光大明普照，香氣芬薰，甚可愛樂。彼淨居天因見此已，心生歡喜，踴躍無量，而讚歎言︰奇哉奇哉！希有希有！如此劫中當有千佛出興於世。以是因緣，遂名此劫，號之為賢。阿難，我滅度後，此賢劫中，當有九百九十六佛出興於世，拘留孫如來為首，我為第四，次後彌勒當補我處，乃至最後盧遮如來。」 (大正12，958a13-23)


� 拘…孫～Kakusandha.。（大正2，790d，n.10）


� 拘那含牟尼～Konāgamuni.。（大正2，790d，n.11）


� 迦葉～Kassapa.。（大正2，790d，n.12）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1657頁，注2：)「於此賢劫中有佛出世，名拘屢孫如來。……釋迦文如來、至真、等正覺」，佛說七佛經(大一‧一五○上)作：「於賢劫中第六劫，有俱留孫佛應正等覺，出現世間。第七劫有俱那含牟尼佛應正等覺，出現世間。第八劫有迦葉波佛應正等覺，出現世間。第九劫我釋迦牟尼佛，出世間，應正等覺。」


� 現＝出【聖】。（大正2，790d，n.13）


� 剎帝利：印度四種姓之一。略稱剎利。意譯土田主。即國王、大臣等統御民眾、從事兵役的種族，所以也稱「王種」。其權勢頗大，階級僅次於婆羅門。《續高僧傳》卷二釋云（大正50 ‧432a）︰「剎帝利種，隋云土田主也，由劫初之時先為分地主，因即號焉，今所謂國王者是也。」釋迦牟尼佛的種族即屬剎帝利種。此剎帝利種可諷誦吠陀，行祭祀，但不可以教授他人、為他人祭祀，亦不可接受他人的布施。又，一般人認為王者皆出於此族，但在印度，古來出自吠奢、首陀羅等種族而樹立王權者亦不少。現今的拉吉普族（Rajput），即為剎帝 利種的後裔。 〔參考資料〕Max Weber《The Religion of India》。(《中華佛教百科全書(六)》p.3235.2)


�〔1〕《長阿含經》卷15：「婆羅門成就五法，所言至誠，無有虛妄。云何為五？一者婆羅門七世已來父母真正，不為他人之所輕毀。二者異學三部諷誦通利，種種經書盡能分別，世典幽微靡不綜練，又能善於大人相法、明察吉凶、祭祀儀禮。三者顏貌端正。四者持戒具足。五者智慧通達。是為五。瞿曇！婆羅門成就此五法，所言誠實，無有虛妄。」(大正1，95, c29- 96a8)


  〔2〕《瑜伽師地論》卷29：「婆羅門復有三種：一、種姓婆羅門。二、名想婆羅門。三、正行婆羅門。種姓婆羅門者：謂若生在婆羅門家，從母產門之所生出，父母圓備名婆羅門。名想婆羅門者：謂諸世間由想等想，假立言說名婆羅門。正行婆羅門者：謂所作事決定究竟，已能驅擯惡不善法。」(大正30，p. 447 a6-12)


 〔3〕《俱舍論光記》〈1 分別界品〉卷1︰「依婆羅門法七歲已上，在家學問，十五已去，受婆羅門法遊方學問；至年三十，恐家嗣斷絕，歸家娶婦生子繼嗣；年至五十，入山修道。」(大正41，10c22-25)


�〔1〕瞿曇：印度剎帝利種族中之一姓。為瞿曇仙人之苗裔，即釋尊所屬之本姓。又作裘曇、瞿答摩、喬答摩、驕答摩、具譚、俱譚。意譯地最勝、泥土、地種、暗牛、牛糞種、滅惡。此外，日種、甘蔗種、阿儗囉娑（Aṅgīra）則為其異稱。關於瞿曇之語義，《法華文句》卷一（下）謂「瞿曇」意謂純淑，亦名舍夷，舍夷為貴姓。《慧苑音義》卷二十一（大正54‧438b）︰「瞿曇氏，具名瞿答摩。言瞿者，此云地也；答摩，最勝也。謂除天以外，在地人類，此族最勝，故云地最勝也。」《慧琳音義》卷二十五謂此王種為民除患，故翻為滅惡。蓋梵語 gotama，係太古瞿曇仙人之姓，其子孫稱為 gautama。此中，go（瞿）為牛之義，ku（瞿）為土地之義，tama為最上之義，故譯地最勝、泥土，或地種。又，tamas有暗黑之義，因此亦可翻為暗牛或牛糞。一說gotama意指牛之最大者，故以之作為人之尊稱。(《中華佛教百科全書(九)》p.5780.2)


� 比＝毘【元】【明】。（大正2，790d，n.14）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1659頁，注3：「毗婆尸如來……亦出瞿曇」，長阿含第一經大本經(佛光一‧七)作：「毗婆尸佛出剎利種，姓拘利若；尸棄佛、毗舍婆彿種、姓亦爾。」


� 拘樓孫拘那含牟尼＝拘那含牟尼拘樓孫【宋】，＝拘那含牟尼拘屢孫【元】【明】。（大正2，790d，n.15）


�〔孫拘〕－【聖】。[*1-1]含＝鋡【聖】*。（大正2，790d，n.16）


� 拘鄰若～Koṇḍañña.。（大正2，790d，n.17）


� 鄰＝憐【聖】*。（大正2，790d，n.18）


�〔亦〕－【宋】*【元】*【明】*。[*1-2]含＝鋡【聖】*。[*19-1]〔亦〕－【宋】*【元】*【明】*。[*19-2]〔亦〕－【宋】*【元】*【明】*。（大正2，790d，n.19）


� 我＋（我）【聖】。（大正2，790d，n.20）


� 來＝至【聖】。（大正2，790d，n.21）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1659頁，注3：)「拘屢孫如來……出於拘鄰若」，長阿含第一經大本經(佛光一‧七)作：「拘樓孫佛出婆羅門種，姓迦葉；拘那含佛、迦葉佛種、姓亦爾。我今如來、至真，出剎利種，姓名曰瞿曇。」


� 婆＝波【宋】【聖】。（大正2，790d，n.22）


� 波羅利華～Pāṭali.。（大正2，790d，n.23）


 《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1661頁，注5：「波羅利華：又作波波羅、波吒釐(pātalī)(巴)，譯為重葉樹、重生華，類似楸樹或紫葳之植物，春季開香紫花。」


�〔如來〕－【宋】【元】【明】。（大正2，790d，n.24）


� 分陀利～Puṇḍarīka.。（大正2，790d，n.25）


� 波羅～Sāla.（婆羅）。（大正2，790d，n.26）


 《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1661頁，注8：「波羅」，巴利本作 sāla(娑羅)，譯為堅固、高遠，學名 Shorea robusta，屬龍腦香料科之喬木，葉子為橢圓形而端尖，花小呈淡黃色，材質堅固可供建築，樹脂可代替瀝青使用，其種子可榨油。


� 尸利沙～Sirīsa.。[*1-3]含＝鋡【聖】*。（大正2，790d，n.27）


《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1661頁，注9：「尸利沙(sirīsa)(巴)，又作舍離沙，譯為合歡、合昏，其樹膠可作香藥。」


� 優頭跋羅～Udumbara.。（大正2，790d，n.28）


 《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1661頁，注9：「優頭跋羅(udumbara)(巴)，又作烏曇婆羅、烏暫婆羅，譯為空起、靈瑞，其葉似梨，果大如拳，高丈餘之隱花植物，若如來下生或轉輪聖王出現於世間，以大福德力故，可感此樹開花，而經中多以此花譬喻稀有之事。」


� 尼拘留～Nigrodha.。（大正2，790d，n.29）


� 吉祥～Assattha.。（大正2，790d，n.30）


 《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1661頁，注11：「吉祥：即鉢多(assattha)(巴)，屬於桑科植物，產於東印度之常綠喬木，莖幹黃白色，枝葉青翠，冬夏不凋。七佛所坐成道之樹不同，但皆稱為菩提樹，意為道樹、覺樹，釋迦牟尼佛坐鉢多樹下成最正覺，故今言菩提樹，是指鉢多樹。」


� 式＝或【宋】【元】【明】。[*1-4]含＝鋡【聖】*。[*1-5]含＝鋡【聖】*。[*1-6]含＝鋡【聖】*。（大正2，790d，n.31）


� 天中天：梵語devātideva，巴利語同。謂諸天中之最勝者。又作天人中尊、天中王。為佛尊號之一。以釋尊誕生之後，曾受諸天禮拜，故而有此尊號。〔修行本起經卷上菩薩降身品、佛本行經卷一梵志占相品、阿閦國經卷上、釋氏要覽卷中〕(《佛光大辭典(二)》p.1335.3)


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注1：「大導師」，七佛經(大一‧一五一中)作「阿輸迦」，阿輸迦(Asoka)(巴)，譯為無憂。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「無憂」。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注2：「善覺」，七佛經(大一‧一五一中)作「剎摩迦嚕」，剎摩迦嚕 (Khemaṃkara)(巴)，譯為安穩、忍行。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「忍行」。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注3：「勝眾」，七佛經(大一‧一五一中)作「烏波扇覩」，烏波扇覩(Upasanta，Upasannaka)(巴)，譯為近寂、寂滅。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「寂滅」。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注4：「吉祥」，七佛經(大一‧一五一中)作「沒提踰」，沒提踰(Buddhija)(巴)，譯為覺生、善覺。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「善覺」。


� 毘羅先～Bhiyyosuttara.。（大正2，791d，n.1）


 《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注5：「毗羅先」，七佛經(大一‧一五一中)作「穌嚕帝里野」，穌嚕帝里野(Sotthija)(巴)，譯為安和、吉祥生。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「安和」。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1663頁，注6：「導師」，七佛經(大一‧一五一中)作「薩里嚩蜜怛囉」，薩里嚩蜜怛囉(Sarvamitra)(梵)、(Sabbamitta)(巴)，譯為善友、一切友。長阿含第一經大本經(佛光一‧一四)作「善友」。


� 道＝導【元】【明】。（大正2，791d，n.2）


� 善＝所【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，791d，n.3）


� 得時：3.遇合機緣。（《漢語大詞典（三）》，p.988）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1665頁，注3：「五萬歲」，長阿含第一經大本經(佛光一‧六)作「四萬歲」。佛說七佛經(大一‧一五○)與長阿含大本經同。


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1665頁，注4：)「四萬歲」，長阿含第一經大本經(佛光一‧六)作「三萬歲」。佛說七佛經(大一‧一五○)與長阿含大本經同。


� 四＝歲【聖】。（大正2，791d，n.4）


� 一＝二【聖】。[*1-7]含＝鋡【聖】*。（大正2，791d，n.5）


� 慧＋（智）【聖】。（大正2，791d，n.6）


� 爾許：猶言如許、如此。（《漢語大詞典（一）》，p.574）


� 本末：3.主次，先後。（《漢語大詞典（四）》，p.703）


� 曩：先時；以前。（《漢語大詞典（五）》，p.851）


� 唯＝惟【宋】【元】【明】。（大正2，791d，n.7）


� 坐＝座【宋】*【元】*【明】*。（大正2，791d，n.8）


� 乾＝揵【宋】*【元】*【明】*，＝健【聖】*。（大正2，791d，n.9）


� 婆＝波【元】【明】。（大正2，791d，n.10）


� 好＝妙【宋】【元】【明】。（大正2，791d，n.11）


� 座＝坐【聖】*。（大正2，791d，n.12）


� 靡：10.無，沒有。（《漢語大詞典（十一）》，p.787）


� 監＝鑒【元】【明】。 （大正2，791d，n.13）


� 已＝以【聖】*。（大正2，791d，n.14）


� 辦＝辯【聖】。（大正2，791d，n.15）


� 覆＝赴【元】【明】。（大正2，791d，n.16）


� 已＝以【宋】【聖】。（大正2，791d，n.17）


� 斟酌：7.安排；擺布。（《漢語大詞典（七）》，p.339）


� [疊*毛]＝疊【聖】*。[*8-1]坐＝座【宋】*【元】*【明】*。[*18-1][疊*毛]＝疊【聖】*。[*8-2]坐＝座【宋】*【元】*【明】*。（大正2，791d，n.18）


  疊：7.指帛疊。用棉紗織成的布。（《漢語大詞典（七）》，p.1411）


�〔1〕咒願：佛教語。指唱誦願文，為施主作種種贊嘆。（《漢語大詞典（二）》，p.290）


〔2〕《佛說盂蘭盆經》卷1：「時佛勅十方眾僧，皆先為施主家呪願，七世父母，行禪定意然後受食。」（大正16，779b24-26）


� 妙：3.善，美好。（《漢語大詞典（四）》，p.296）


� 細：5.精緻；細密。（《漢語大詞典（九）》，p.780）


� 斯：12.副詞。皆；盡。（《漢語大詞典（六）》，p.1063）


� 上座：又稱長老、上臘、尚座、首座、上首。此詞指僧眾中之出家年數（法臘）較多者，或指年歲高者，有時亦為對僧人之尊稱。經論於此有多種說法，茲條列如次︰ 


  (一)指法臘滿二十至四十九歲之間者︰《毗尼母經》卷六云（大正24‧835a）︰「從無臘乃至九臘，是名下座。從十臘至十九臘，是名中座。從二十臘至四十九臘，是名上座。過五十臘以上，國王長者出家人所重，是名耆舊長宿。」 


  (二)指法臘滿十歲以上者︰《南海寄歸內法傳》卷三（大正54‧220a）︰「滿十夏名悉他薛攞，得離依止而住，又得為鄔波馱耶。」 


  (三)對法臘甚高之僧人的尊稱︰《五分律》卷三十（大正22‧194b）︰「第一上座名一切去，百三十六臘。第二上座名離婆多，百二十臘。第三上座名三浮陀，第四上座名耶舍，皆百一十臘。」


  (四)法臘高或能力殊勝者︰《集異門足論》卷四（大正26‧380b）︰「三上座者，謂生年 上座、世俗上座、法性上座。」此中，年齡多者稱生年上座，有世俗財產、地位、權力者稱世俗上座，得智慧解脫的阿羅漢稱法性上座。(《中華佛教百科全書(二) 》p.530.2- p.531.1)


� 上＝尚【元】【明】。（大正2，791d，n.19）


� 神德：高潔的品德。（《漢語大詞典（七）》，p.855）


� 神妙：神奇巧妙。（《漢語大詞典（七）》，p.855）


� 敬奉：3.指恭敬地進獻。（《漢語大詞典（五）》，p.486）


� 僧次請＝求【宋】。（大正2，791d，n.20）


� 請＝求【元】【明】。（大正2，792d，n.1）


� 差：1.選擇。2.派遣。（《漢語大詞典（二）》，p.973）


�（所）＋差【明】【聖】。（大正2，792d，n.2）


� 堪：6.能夠；可以。（《漢語大詞典（二）》，p.1143）


� 四大河：又作四河。即恒伽河、新頭河、婆叉河，與斯陀河。為《長阿含經》卷十八〈閻浮提洲品〉、《阿毗曇毗婆沙論》卷二等所載，閻浮洲北部的四條大河。《長阿含經》卷十八〈閻浮提洲品〉云（大正1，116c）︰「阿耨達池東有恆伽河，從牛口出，從五百河入于東海；阿耨達池南有新頭河，從師子口出，從五百河入于南海；阿耨達池西有婆叉河，從馬口出，從五百河入于西海；阿耨達池北有斯陀河，從象口中出，從五百河入于北海。」 茲略釋如次︰ 


   (1)恆伽河（gaṅgā）︰又名殑伽河、兢伽河、焺伽河，或單稱恆河，另有生天河、天堂來河等異名。即今之恆河。為印度三大河之一。發源於尼泊爾西北之喜馬拉雅山，初向南流，其後向東注入孟加拉灣。 


   (2)新頭河（Sindh，Sindhu）︰又作辛頭河、私頭河、信度河、信陀河，意譯驗河。即今之印度河（Indus）。為印度三大河之一。發源於西藏西南隅開拉沙山（Kailas）之南，向西北流至喀什米爾北部，折而向南流經旁遮普，於喀拉蚩注入阿拉伯海。


(3)婆叉河（Vakṣu，Ikṣu）︰又作縛芻河、縛芻河、婆輸河、和叉河、薄叉河、博叉河，意譯作胸河、青河。相當於《漢書》所載之媯水、烏滸水。即今之奧克薩斯河（Oxus）。發源於帕米爾高原東南，向西北注入阿拉爾海（鹹海）。 


(4)斯陀河（Śitā，Siti）︰又名斯多河、私多河、悉陀河、斯頭河、徙多河，意譯冷河。相當於《漢書》所載之藥殺河。即今之查可薩提河（Jaxartes）。別名錫爾河（Sir-Daria）。發源於伊息庫爾湖（Issyk）南方之高原，流向西北注入阿拉爾海。 


       然有關斯陀河之地理位置，則另有異說。《大唐西域記》卷十二〈烏鎩國〉條說該國都城南臨徙多河。又〈商彌國〉條說出自大龍池而東流的一大河，至佉沙國西界與徙多河會合東流。〈斫句迦國〉條說自佉沙國東南行五百餘里，濟徙多河，踰大沙嶺至斫句迦國。依此所載，徙多河似指今之葉爾羗河（Yarkand ）。此外，《玄應音義》卷二十五及《慧琳音義》卷三十九等認為此河是黃河或黃河的上游。此即徙多河的下游與黃河上游在地下有連絡之說。而葉爾羗河發源於喀喇崑崙（Kara- korum）山脈附近，出塔里木（Tarim）盆地，與喀什噶爾河（Kashgar）合成塔里木河，東流注入羅布泊（Lopnor）。至於此二說以何者為正確，則尚難作定論。〔參考資料〕《起世因本經》卷一〈閻浮洲品〉；《大樓炭經》卷一〈閻浮利品〉；《增壹阿含經》卷二十一、卷三十四、卷四十五；《十住斷結經》卷六〈辯才品〉《大毗婆沙論》卷五；《大智度論》卷七；《大唐西域記》卷一。(《中華佛教百科全書(四) 》p.1570.1 - p.1570.2)


� 一者＝所謂【聖】。（大正2，792d，n.3）


�〔二者〕－【聖】。（大正2，792d，n.4）


�〔三者〕－【聖】。（大正2，792d，n.5）


� 陀＝施【聖】。（大正2，792d，n.6）


�〔四者〕－【聖】。（大正2，792d，n.7）


� 博＝婆【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，792d，n.8）


�（道）＋然【宋】【元】【明】。（大正2，792d，n.9）


� 歸投：投奔；歸順。（《漢語大詞典（五）》，p.367）


� 乎＝于【宋】*【元】*【明】*。[*10-1]乎＝于【宋】*【元】*【明】*。（大正2，792d，n.10）


� 施＝陀【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，792d，n.11）


� 酥＝蘇【聖】。（大正2，792d，n.12）


� 凝：2.凝結；凝固；積聚。（《漢語大詞典（十）》，p.1162）


� 適：19.剛才，方才。（《漢語大詞典（十）》，p.1160）


� 已＝以【宋】【元】【明】【聖】。[*10-2]乎＝于【宋】*【元】*【明】*。（大正2，792d，n.13）


� 四向四得：小乘佛教聲聞修道的階位。又稱四向四得、四雙八輩，或稱八補特迦羅（aṭṭha puggalā dakkhiṇeyya）、八賢聖、八聖、八輩。也就是︰須陀洹向（預流向）、須陀洹果（預流果）、斯陀含向（一來向）、斯陀含果（一來果）、阿那含向（不還向）、阿那含果（不還果）、阿羅漢向、阿羅漢果。第一項須陀洹向是最低位，阿羅漢果則是最高的悟境，證得阿羅漢果的人稱為無學。其他七位是有學。有學之中最初的須陀洹向稱為見道位，其他六者是修道位。所謂見道是指已經斷除見惑的階位。所謂修道就是斷除思惑或修惑的階位。斷除這兩方的一切迷惑煩惱之後，就是阿羅漢果的階位，這也是聲聞的最高悟境。 (《中華佛教百科全書(四)》p.1624.1)


�（如來）＋如【宋】【元】【明】，如＋（來奉）【聖】。[*14-1]已＝以【聖】*。（大正2，792d，n.14）


� 選＝撰【聖】*。[*12-1]座＝坐【聖】*。[*1-8]含＝鋡【聖】*。[*1-9]含＝鋡【聖】*。（大正2，792d，n.15）


� 德士：宋  溫州 人 林靈素 ，少從浮屠學，苦其師打罵，改當道士。後以方術為 宋徽宗 所寵，“欲廢釋氏以逞前憾”，請改僧為德士。 徽宗 采納其建議，遂於 宣和 元年正月下詔廢佛。 宋  費袞 《梁溪漫志‧改德士頌》：“ 宣和 庚子，改僧為德士，一時浮屠有以違命被罪者。”（《漢語大詞典（三）》，p.1069）


� 誡＝戒【聖】*。[*15-1]選＝撰【聖】*。（大正2，792d，n.16）


�〔又〕－【宋】【元】【明】。[*16-1]誡＝戒【聖】*。[*15-2]選＝撰【聖】*。[*16-2]誡＝戒【聖】*。[*12-2]座＝坐【聖】*。[*12-3]座＝坐【聖】*。[*12-4]座＝坐【聖】*。（大正2，792d，n.17）


� 違戾：1.違背。（《漢語大詞典（十）》，p.1111）


� 族姓子：又作族姓男。即所謂「善男子」，為對信佛、聞法、行善業者之美稱。印度有四姓階級，生於四姓中之婆羅門大族之子弟，乃於諸姓中為最勝，故稱族姓子。


此外，族姓子一般指在家信男，然亦有用於對比丘之稱呼。對於婦女，則稱族姓女，即指善女人。（《佛光大辭典》p.4612）


� 熟視：注目細看。（《漢語大詞典（七）》，p.242）


�《大般若波羅蜜多經‧第二分》卷469(大正7，372a14-19)：「如是施時，其心平等、無差別想而行布施：如施持，戒犯戒亦爾；如施人趣，非人亦爾；如施內道，外道亦爾；如施諸聖，異生亦爾；如施尊貴，下賤亦爾。上從諸佛，下至傍生，平等平等、無所分別，不觀施田勝劣有異。」


�《大智度論》卷3〈1 序品〉：「『耆闍』名鷲，『崛』名頭。問曰：何以名鷲頭山？答曰：是山頂似鷲，王舍城人見其似鷲故，共傳言鷲頭山，因名之為鷲頭山。復次，王舍城南屍陀林中，多諸死人，諸鷲常來噉之，還在山頭，時人遂名鷲頭山。是山於五山中最高大，多好林水，聖人住處。」(大正25, 76c13-19)


� 屏：同“庰”。隱僻。（《漢語大詞典（三）》，p.1230）


� 猥＝隈【元】【明】【聖】。（大正2，793d，n.1）


   猥：10.鄙陋；卑劣。（《漢語大詞典（五）》，p.86）


� 納＝衲【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.2）


� 梵迦夷天：梵名Brahma –kāyika-deva 。係色界初禪天之通稱。於《長阿含經》卷二十譯作梵身天，《玄應音義》卷三譯作淨身天。〔道行般若經卷一〕(《佛光大辭典(五) 》p.4634.2)


� 梵天：（梵Brahmā、Brahma-deva，巴Brahmā、Brahma-deva）音譯婆羅賀摩、沒羅含摩、梵摩。意譯清淨、離欲。(一)指宇宙的創造者︰係古代印度人將萬有的根源「梵」神格化所產生的神祇；為婆羅門教的最高神，也是印度教三大神祇（即梵天、濕婆、毗濕奴）之一。相傳此梵天自金胎（梵 卵）而生，有四頭、四臂。四頭象徵四部吠陀、四種姓；四臂分別持吠陀經典、匙子、念珠、水瓶。此神在印度並不受信徒的特別崇拜，也無特定的信仰團體。 (二)佛教中總稱色界的初禪天為梵天︰包括「大梵天」（Mahā-brahmā-deva），即初禪天之主；「梵輔天」（Brahmapurohita-deva），即輔佐大梵天的輔弼臣；「梵眾天」（ Brahmakāyika-deva），即一般的梵天，指大 梵天所統御的天眾。通常稱為「梵天」者，多指大梵天王。此外，又稱梵王，別名尸棄（Sikhī）、世主（Prajāpati）。此一天王深信正法，每逢佛出世，必最先請轉法輪，與帝釋天同為佛教的護法神。依《大唐西域記》卷四載，佛昇忉利天為母說法三月，在返回人間時，大梵王隨侍在佛右側，手執白拂。 〔參考資料〕宇井伯壽《印度哲學研究》第三冊；忽滑谷快天《禪學思想史》上卷。(《中華佛教百科全書(七) 》p.3903.2 ~ p.3904.1)


� 沒：7.隱沒。（《漢語大詞典（五）》，p.992）


� 焉＝烏【聖】。（大正2，793d，n.3）


� 得＝知【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.4）


� 梵＋（志）【聖】。（大正2，793d，n.5）


� 已＝之【聖】。（大正2，793d，n.6）


�〔1〕《大智度論》卷47〈18 摩訶衍品〉：「云何名金剛三昧？住是三昧能破諸三昧，是名金剛三昧。」


(大正25，397a13-14)


 〔2〕《金剛三昧經論》卷1：「金剛三昧者，譬如金剛。無物不陷；此三昧亦如是，於諸法無不通達，令諸三昧各得其用；如車磲、瑪瑙、琉璃，唯金剛能穿。」(大正34，961c10-13)


〔3〕《舍利弗阿毘曇論》卷30〈緒分〉：「云何如金剛定？若定無量無量住無量時住；如金剛無量無量住無量時住定亦如是，是名如金剛定。復次，若定修已，漸少煩惱分；如電從雲中出，炤少闇分便速滅，定亦如是，是名如電定。若定修已斷一切煩惱，若麁若微無不斷滅，無不斷滅；如金剛投於珠石無不破壞摧折，定亦如是，是名如金剛定。復次，若修定得須陀洹果、斯陀含果、阿那含果，是名如電定。若修定得阿羅漢果，是名如金剛定。復次，若修定得須陀洹果乃至阿羅漢果辟支佛道，是名如電定。若修定，若如來所修定，於一切法無礙知見得，由力尊勝無上正覺。如來十力成就四無所畏，大慈大悲轉於法輪，自在成就，是名如金剛定。」(大正28，715a20-b5)


� 婆＝波【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.7）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1677頁，注2：「有二鬼，一名伽羅，二名優波伽羅」，別譯雜阿含卷十六第三二九經(大二‧四八五上)作：「有二夜叉，一名為害，二名復害。」


� 加＝跏【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，793d，n.8）


� 堪：6.能夠；可以。（《漢語大詞典（二）》，p.1143）


� 拳＝權【聖】。（大正2，793d，n.9）


� 高才：1.才智過人。（《漢語大詞典（十二）》，p.927）


� 無復：2.指不再有，沒有。（《漢語大詞典（七）》，p.97）


� 過是＝是過【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，793d，n.10）


� 驚怖：1.驚恐。（《漢語大詞典（十二）》，p.884）


� 尋時：片刻，不久。（《漢語大詞典（二）》，p.1288）


� 毫＝豪【聖】。[*9-1]乾＝揵【宋】*【元】*【明】*，＝健【聖】*。（大正2，793d，n.11）


� 閑＝閒【明】*。（大正2，793d，n.12）


� [卄/積]＝積【聖】。（大正2，793d，n.13）


� 正＝整【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.14）


� 以＝已【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.15）


�〔1〕《摩訶般若波羅蜜經》卷24〈78 四攝品〉：「云何為空三昧？以空行、無我行攝心，是名空三昧。」(大正8，394c26-27)


  〔2〕印順導師《雜阿含經論會編（下）》p.463：「云何空三昧？謂聖弟子世間空，世間空如實觀察，常住、不變易、非我、非我所，是名空心三昧。」


�〔比丘〕－【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.16）


� 別＋（智）【宋】【元】【明】。[*12-1]閑＝閒【明】*。（大正2，793d，n.17）


� 無邊：1.沒有邊際。2.猶無數，無窮。（《漢語大詞典（七》，p.97）


� 捷疾：敏捷，迅速。（《漢語大詞典（六》，p.650）


� 普：2.遍，普遍；全面。3.廣大。（《漢語大詞典（五》，p.775）


� 參見《瑜伽師地論》卷83(大正30，761a13-c11)：「復次，能得慧者：謂總攝一切能引義利所有善慧，生長增益。廣大慧者：謂軟、中、上品，增進差別。清淨慧者：謂宿世串習，經歷多時其慧成熟。成辦慧者：謂於諸煩惱，遍知永斷。圓滿慧者：謂即此善慧，已到究竟。無退慧者：謂即此善慧，成無退法，究竟出離。言捷慧者：速疾了知故。言速慧者：慧無滯礙故。言利慧者：盡其所有、如其所有，皆善了知故。言出慧者：於出離法、世間離欲，能善了知故。決擇慧者：於出世間諸離欲法，能了知故。甚深慧者：於甚深空相應緣起，隨順諸法能了知故。又於一切甚深義句，皆能如實善通達故。此中如來慧能制立，聲聞等慧，於所制立能隨覺了。又大慧者：謂即此慧，長時串習故。其廣慧者：謂即此慧，無量無邊所行境故。無等慧者：其餘諸慧無與等故。言慧寶者：於諸根中，慧最勝故。如末尼珠，顯發輪王毘琉璃寶令光淨故。與彼相應，故名慧寶，皆得成就。又慧眼者：謂俱生慧。言慧明者：謂他所引，則他所引善加行慧。言慧光者：謂即加行聞思成慧。言慧曜者：謂即由此修所成慧。言慧燈者：謂於如來所說經典甚深建立，等開示故。言慧炬者：謂於法教，隨量隨時能隨轉故。言慧照者：謂於彼彼所有諸法，以其妙慧能善了知。雖善了知，猶隨他轉，而未身證。慧無闇者：謂身作證。其慧根者：謂於他所證，能遍了知增上力故，諸所有慧。言慧力者：謂於自先後差別所證，能遍了知增上力故；由法道理，無退屈慧。言慧財者：謂能招引一切自在最勝富貴，隨獲自心自在轉故。又此慧寶，於一切財最為殊勝，能為一切世間珍財根本因故。如說慧劍及慧刀者：謂能永斷一切結故。言慧杖者：謂能遠防一切煩惱、天惡魔故。言慧轡者：縱意根馬，於善行地而馳驟故。慧無墮者：令諸身分不散壞故。慧垣牆者：遍於一切一門轉故。慧階陛者：加行道故。慧堂殿者：到究竟故。為欲顯示垣牆等三，復說三種：所謂界智、種種界智、非一界智。又正見者：能善通達真實法故。有學慧者：如理作意；復能引發心善解脫、慧善解脫。又於後時諸有學慧，謂預流果及一來果不還果攝。諸無學慧，謂阿羅漢菩提所攝，若諸獨覺菩提所攝，若諸如來最勝無上菩提所攝。云何界智？謂能了知種種界故。若能了知十八界者，名非一界智。了知彼界種種品類、名種種界智。通達了知彼界趣地補特伽羅品類差別故。言審悉者：具能證入一切義故。言聰明者：謂與引發慧相應故。言叡哲者：謂與俱生慧相應故。或復翻此眼者：能取現見事故。智者：能取不現事故。明者：悟入盡所有事。覺者：悟入如所有事。言義行者：謂思所成善法攝故。言法行者：謂聞所成善法攝故。言善行者：施戒所成善法攝故。調柔行者：謂修所成善法攝故。復次，言善說者：謂諸文句善圓滿故。言善覺者：謂能善現等覺義故。言出離者：謂世間道，斷除眾苦得出離故。趣等覺者：謂出世道，為超眾苦，而能真實現等覺故。無差別者：師與弟子所說文義相滋潤故，不相違故。有窣堵波者：一切外道，天魔，及餘世間，不能傾動故。言有依者：具足四依無失壞故。大師、如來、應、正等覺者：謂所說教，善清淨故。」


� 智慧＋（成就）【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.18）


� 爭＝諍【宋】【元】【明】。（大正2，793d，n.19）


� 辯＝辨【聖】。（大正2，793d，n.20）


   辯：11.通“ 辯 ”。爭論；辯論。。（《漢語大詞典（十一）》，p.493）


� 愍念：猶憐憫。（《漢語大詞典（七）》，p.650）


� 萠＝盲【元】【明】。（大正2，793d，n.21）


  （案）萌：百姓；黎民。（《漢語大詞典（九）》，p.440）


� 熾：3.使興旺昌盛。（《漢語大詞典（七）》，p.262）


�〔1〕《雜阿含經》卷24：「阿難白佛：『不也，世尊！雖不持所受戒身乃至道品法而涅槃，然尊者舍利弗持戒多聞，少欲知足，常行遠離，精勤方便，攝念安住，一心正受捷疾智慧、深利智慧、超出智慧、分別智慧、大智慧、廣智慧、甚深智慧、無等智慧，智寶成就，能視、能教、能照、能喜捨、能讚歎，為眾說法，是故，世尊！我為法故，為受法者故，愁憂苦惱！』」(大正2，176c17-23)


〔2〕《雜阿含經》卷49：「舍利弗比丘持戒多聞，少欲知足，精勤正念，智慧正受，超智、捷智、利智、出智、決定智、大智、廣智、深智、無等智，智寶成就，善能教化，示教照喜，亦常讚歎示教照喜，常為四眾說法不惓。」(大正2，358c24-28)


� 花：16.稱美之詞。（《漢語大詞典（九）》，p.398）


� 晝＝畫【聖】。[*1-10]含＝鋡【聖】*。（大正2，793d，n.22）


�《佛光阿含藏．增壹阿含經（四）》，1677頁，注2：晝度(Pāricchattaka)(巴)，又作波利質多，譯為圓生、香遍、圓妙莊嚴，為忉利天之大香樹。長阿含第三十經世記經忉利天品 (佛光二‧七六三)：「雜園林、大喜園林二園中間有樹名晝度，圍七由旬，高百由旬，枝葉四布五十由旬。」


� 五＝四【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，793d，n.23）


� ＋（光明皇后願文）【聖】。（大正2，793d，n.24）
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